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WELCHE ART SCHUTZ BENÖTIGEN SIE?

ORIGINAL STEITZ MEHRWEITENSYSTEM  
// ORIGINAL STEITZ MULTI-WIDTH SYSTEM
4 verschiedene Weiten je Schuhlänge 
// 4 different widths per shoe size

SECURA VARIO® SYSTEM
belastungsangepasste Fersendämpfung 
// weight dependent heel shock absorption

STEITZ FLEX-ZONE®  
Laufsohle mit Flexionszone 
// outsole with 昀氀exion zone

COMPOSITE-ZEHENSCHUTZ // COMPOSITE TOE CAP
Zehenschutzkappe, metallfrei, aus Komposit-
Verbundstoffen // toe cap, metal free, made of 
composite materials

NACHHALTIGER-ZEHENSCHUTZ // SUSTAINABLE TOE CAP
Wiederverwertbare Zehenschutzkappe, metallfrei, u.a. aus  
recyceltem Meeresplastik // recyclable toe cap, metal-free,  
made from recycled marine plastic a.o..

STAHL-ZEHENSCHUTZ // STEEL TOE CAP
Zehenschutzkappe aus Stahl // toe cap made of steel

ALUMINIUM-ZEHENSCHUTZ // ALUMINIUM TOE CAP 
Zehenschutzkappe aus Aluminium // toe cap made 
of aluminium

STAHLZWISCHENSOHLE  // STEEL MIDSOLE
durchtrittsichere Stahlzwischensohle // puncture 
resistant steel midsole

TEXTILER DURCHTRITTSCHUTZ 
// TEXTILE PUNCTURE RESISTANCE
hoch昀氀exibler, metallfreier Durchtrittschutz 
// highly 昀氀exible, metal free puncture resistance

ESD 
Schutz vor elektrostatischer Entladung 
// protection against electrostatic discharge

VARIO FLEX 
hoch昀氀exibler, metallfreier Durchtrittschutz mit SECURA 
VARIO® SYSTEM // highly 昀氀exible, metal free puncture 
resistance with SECURA VARIO® SYSTEM

METALLFREI // METAL FREE

EINLAGENVERSORGUNG // INSOLE TREATMENT
baumustergeprüft nach DGUV Regel 112-191 // tested 
according to DGUV Rule 112-191

DGUV

191

INNENFUTTER // INNER LINING
wärmendes Winterfutter, gute Thermoisolation
// warm winter lining, good thermal insulation

FEUERWEHRSTIEFEL // FIRE FIGHTER BOOTS
nach EN 15090:2012 // according EN ISO 15090:2012

SCHNITTSCHUTZKLASSE 2 // CUT PROTECTION CLASS 2
Schnittschutzgeprüft nach EN ISO 17249:2013 // cut 
protection tested according EN ISO 17249:20132

VARIO REBOUND 
Energierückgabe plus belastungsangepasste 
Fersendämpfung // energy return plus weight 
dependent heel shock absorption

SCHUTZKLASSEN EN ISO 20345/20347 // PROTECTION CLASSES EN ISO 20345/20347
SCHUTZKLASSE SB // PROTECTION CLASS SB
nach EN ISO 20345, antistatisch, mit offenem Fersen-
bereich // according EN ISO 20345, with open heel area, 
additionally antistatic

SCHUTZKLASSE S1 // PROTECTION CLASS S1
nach EN ISO 20345 // according EN ISO 20345

SCHUTZKLASSE S2 // PROTECTION CLASS S2
nach EN ISO 20345 // according EN ISO 20345

SCHUTZKLASSE S3 // PROTECTION CLASS S3
nach EN ISO 20345 // according EN ISO 20345

SCHUTZKLASSE S1P // PROTECTION CLASS S1P
nach EN ISO 20345, zusätzlich mit Durchtrittschutz // 
according EN ISO 20345, additional puncture resistance

GORE-TEX 
Membransystem, wasserdicht und hoch atmungsaktiv 
// membrane system, waterproof and highly breathable

WHAT KIND OF PROTECTION DO YOU NEED?

SCHUTZFUNKTIONEN // PROTECTION FEATURES

BESONDERHEITEN // SPECIAL FEATURES

GESUNDHEITSVORSORGE // PREVENTIVE HEALTHCARE

BOA® Fit System 
Drehverschluss für schnelles Öffnen und Schließen  
// allow for quick adjustment

MITTELFUSSSCHUTZ // Metatarsal protection
SECURA META COVER (SMC)

SCHUTZKLASSE O1 // PROTECTION CLASS O1
nach EN ISO 20347 // according EN ISO 20347

SCHUTZKLASSE O2 // PROTECTION CLASS O2
nach EN ISO 20347 // according EN ISO 20347

SCHUTZKLASSE O3 // PROTECTION CLASS O3
nach EN ISO 20347 // according EN ISO 20347

ECHTLEDER-BRANDSOHLE // LEATHER-INSOLE

01 02 03 SB S1 S2 S3

Energieaufnahme der Zehenkappe 200 Joule // Energy absorption of the toe cap 200 Joule

Geschlossener Fersenbereich, Antistatik, Energieaufnahme im Fersenbereich 

// Closed heel area, antistatic, energy absorption in the heel are

Schutz vor Wasserdurchtritt und Wasseraufnahme // Protection against water passage 

and water absorption

Durchtrittsicherheit, pro昀椀lierte Laufsohle // Puncture resistance, pro昀椀led outsole

ZUSATZ // EXTRA FEATURES

A Antistatische Schuhe // Antistatic shoes

E
Energieaufnahmevermögen im Fersenbereich // Energy absorption capacity in 

the heel area

FO Kraftstoffbeständigkeit // Resistance to fuels

WRU
Widerstand des Schaftes gegen Wasserdurchtritt und Wasseraufnahme 

// Resistance of upper materials to water passage and water absorption

P Durchtrittsicherheit // Puncture resistance safety

HI Wärmeisolierung // Heat insulation

CI Kälteisolierung // Cold insulation

HRO
Widerstand der Sohle gegen Kontaktwärme // Resistance of the sole against 

contact heat

M Mittelfußschutz - Widerstand // Mid-foot protection – resistance

SRA
Rutschhemmung Keramik昀氀iese / Reinigungsmittel // Anti-slip on ceramic tile / 

cleaning agents

SRB Rutschhemmung Stahlboden / Glycerin // Slip-resistance steel 昀氀oor / glycerine

SRC SRA + SRB 

ESD Schutz vor elektrostatischer Entladung 

Ableitfähigkeit 1 = Klimaklasse 1, Ableitfähigkeit nach DIN EN 61340-4-3 

// ESD protection against electrostatic discharge according to DIN EN IEC 61340-4-3

Diese Voraussetzungen müssen erfüllt werden - nicht markierte können erfüllt werden. 
// These requirements must be ful昀椀lled - those that are not marked may be ful昀椀lled.

Technical model changes reserved. In extreme sizes, a deviating sole con昀椀guration is possible.
Technische Modelländerungen vorbehalten. In Randgrößen abweichende Sohlenkon昀椀guration möglich.

DEFINITION DER SCHUTZKLASSEN // PROTECTION CLASSES DEFINITION
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Walking barefoot like on freshly mowed lawn - do you 
know the feeling? And in safety shoes? But clearly, any-
one who has to wear his or her shoes for more than 12 
hours sometimes while performing physically and men-
tally challenging tasks has a right to feel comfortable in 
their shoes. Of course, without compromising on protec-

tion and safety! 

MIT 
STEITZ SECURA PLUS  

KOMMEN WIR DEM
BARFUSSGEHEN  

SO NAHE WIE MÖGLICH

WITH  
STEITZ SECURA PLUS  
WE COME AS CLOSE AS  

POSSIBLE TO  
WALKING BAREFOOT  

ALL THE BEST 
FOR YOUR  

FEET

HIGHLIGHTS
Ein Katalog ist nicht nur ein schönes haptisches Erlebnis, sondern 
bringt ein Stück Leidenschaft von uns zu Ihnen. Wir sind sehr stolz, 
Ihnen mit diesem Katalog nicht nur Neuheiten, Weiterentwick- 
lungen und viele Informationen rund um den Fußschutz bieten zu 
können. Wir haben uns auch Gedanken darüber gemacht, wie Sie 
noch schneller das für Ihren Einsatzbereich richtige Modell 昀椀nden.

Somit 昀椀nden Sie auf den kommenden Seiten zu unseren Modellen 
sämtliche Farbvariationen sowie technische Varianten auf einen 

Blick. Im Übrigen auch die Varianten ohne Zehenschutzkappen.

Viel Spaß beim Lesen.

A catalog is not only a beautiful tactile experience, but it brings a 
piece of passion from us to you. We are very proud to offer you with 
this Catalogue not only novelties, further developments and a lot of 
information about foot protection. We have also thought about how 
you, the dear reader, can 昀椀nd the right model for your application 

even faster. 

Thus, on the following pages you will 昀椀nd all colour variations and 
technical variants of our models at a glance. Incidentally, also the 

comfort shoe variants without toe caps. 

Enjoy reading.
FOOT CLIMATE TECHNOLOGY

FITTING SYSTEM
VITAL BACK SYSTEM

FUSSKLIMATECHNOLOGIE
PASSFORMMETHODE

RUCKENVITALSYSTEM

Es geht ja auch niemand im Schlafanzug zum Vor-
standsmeeting: 7 neue Business Sicherheitsschu-
he auf einen Streich. In ihrem zeitlosen eleganten, 
aber dennoch sportlichen Design passen diese 
Allrounder unter alle Business Kombinationen. 
Denn Schuhe machen Leute! 
 Ab Seite 112

After all, no one goes to the board meeting in their 
pajamas: 7 new business safety shoes in one fell 
swoop. In their timeless elegant yet sporty design, 
these all-rounders fit under all business combina-
tions. Why settle for less than the best? 
 from page 112

Mittelfußschutz ist nicht nur in einigen Bereichen 
wichtig, Mittelfußschutz kommt immer mehr in 
den Trend, wenn es um den idealen Fußschutz 
geht. Mit unseren SECURA META COVER Model-
len bieten wir effektive Sicherheit und dennoch 
Leichtigkeit mit unvergleichlichem Komfort.
 Ab Seite 86

Metatarsal protection is not only important in 
some areas, metatarsal protection is becoming 
more and more important when it comes to ide-
al foot protection. With our SECURA META COVER 
models we offer effective security and yet light-
ness with unparalleled comfort.
 from page 86

Auch bei unseren Heavy Duty Modellen haben 
wir ordentlich nachgelegt: Rückenvitalsystem, 
Passformmethode und unsere Fußklimatech-
nologie machen diese Modelle zu robusten 
Begleitern, wenn es einmal richtig hart zur Sa-
che geht.  Ab Seite 94

We have also made significant improvements 
to our heavy-duty models: Vital Back System, 
Fitting System and our Foot Climate Technology 
make these models robust companions when 
things get though.  from page 94

ALLES GUTE
FUR IHRE  

FUSSE

Jetzt wird´s noch sportlicher:
Neue COMPETITION Modelle in ihrem typischen 
Sneaker Look mit  VARIO REBOUND werten unsere 
COMPETITION Serie weiter auf.  Ab Seite 16

Now it's getting even sportier: 
New COMPETITION models in their typical sneak-
er look with VARIO REBOUND further enhance our 
COMPETITION series.  from page 16
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Auf dem besten Weg zur CO2-Neutralität:
Unsere neue nachhaltige Sicherheitsschuh-
kollektion: STEITZ SECURA GREEN LABEL 
 Ab Seite 28

On the best way to CO2 neutrality: 
Our new sustainable safety footwear  
collection: STEITZ SECURA GREEN LABEL 
 from page 28

STEITZ SECURA PLUS

Barfußgehen wie auf frisch gemähtem Rasen – kennen 
Sie das Gefühl? Und das in Sicherheitsschuhen? Aber klar: 
Wer seine Schuhe auch mal über 12 Stunden lang tragen 
muss, während sie oder er körperlich und geistig heraus-
fordernde Arbeiten ausführt, hat Anspruch darauf, sich in 
den Schuhen auch wohlzufühlen. Selbstverständlich, ohne 
dabei Kompromisse bei Schutz und Sicherheit eingehen zu 

müssen!
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GEHT’S 
DEM FUSS 

GUT, IST 
DER KOPF 

FREI!

IF THE 
FOOT IS 

FINE, THE 
MIND IS 
FREE! 

STEITZ SECURA PLUS

EINE INVESTITION,  
DIE SICH FÜR 

UNTERNEHMEN WIE 
MITARBEITER LOHNT.

AN INVESTMENT 
THAT PAYS OFF FOR 

COMPANIES AND 
EMPLOYEES ALIKE. 

VITAL BACK SYSTEM

FOOT CLIMATE TECHNOLOGY

FITTING SYSTEM

Der Mensch freut sich über den Tragekomfort und konzentriert 
sich voll auf seine Aufgaben. Dabei haben wir drei Haupt-
faktoren für Ihre Gesundheit und Ihren Fußschutz optimal 

umgesetzt:

Unsere Sicherheitsschuhe bereiten also nicht nur ein Wohl-
gefühl, sondern reduzieren auch das Unfallrisiko. Wer unsere 

Schuhe trägt, kann sich ganz auf die wesentlichen Seiten 
seiner Arbeit konzentrieren, wird leistungsfähiger und hat 

deutlich weniger Ausfallzeiten.

So our safety shoes not only make you feel good, but 
also reduce the risk of accidents. Those who wear our 

shoes can concentrate fully on the essential aspects of 
their work, become more e昀케cient and have signi昀椀cant-

ly less downtime. 

The wearer is happy with the comfort of their shoes, 
allowing them to concentrate on their job. Here we have 

optimally implemented three main factors for your 
health and foot protection: 

Our Vital Back System protects the back and 
musculoskeletal system thanks to a cushioning system 

tailored to the individual's weight. 

Our Foot Climate Technology: natural materials and a 
sophisticated ventilation structure ensure a comfort-

able temperature on the foot. The use of a genuine 
leather insole plays a major role in this. 

Our Fitting System: we provide four different shoe 
widths for almost all shoe models. As a result, our 
models 昀椀t perfectly and offer both unparalleled 

comfort and high surefootedness. 

PASSFORMMETHODE

Unsere Passformmethode: Wir stellen zu jeder Schuhgröße 
bis zu 4 Weiten zur Auswahl. Dadurch sitzen unsere Modelle 

perfekt und bieten sowohl unvergleichlichen Tragekomfort als 
auch hohe Trittsicherheit.

FUSSKLIMATECHNOLOGIE

Unsere Fußklimatechnologie: Natürliche Materialien und eine 
ausgeklügelte Belüftungsstruktur sorgen für die Wohlfühltem-
peratur am Fuß. Dabei spielt der Einsatz einer Brandsohle aus 

echtem Leder eine große Rolle. 

RUCKENVITALSYSTEM

Unser Rückenvitalsystem schont durch eine auf das 
individuelle Gewicht abgestimmte Dämpfung Rücken und 

Bewegungsapparat.
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SMOOTH
OPERATOR

RUCKENVITALSYSTEM // VITAL BACK SYSTEM RUCKENVITALSYSTEM // VITAL BACK SYSTEM

DAS RÜCKENVITALSYSTEM: DÄMPFEN HEBT DIE STIMMUNG
THE BACK VITAL SYSTEM: DAMPING LIFTS THE SPIRITS 

Jeder Mensch hat ein anderes Laufpro昀椀l und verteilt so auch 
beim Auftreten sein individuelles Gewicht. Genau darauf geht un-
ser Rückenvitalsystem ein. Mit der einzigartigen SECURA VARIO® 
Fersendämpfung kann jeder seinen Schuh nach seinem Gewicht 
selbst optimieren. Das SECURA VARIO® System besteht aus fünf 
austauschbaren Dämpfungsmodulen, die je nach Körpergewicht 
im Fersenbereich des Schuhs eingesetzt werden können – von  

57 kg bis über 105 kg.

 

Unser weltweit einzigartiges SECURA VARIO® System ist wesent-
licher Bestandteil eines Dämpfungskonzepts, das den Trägern 

unserer Sicherheitsschuhe herausragende Vorteile bietet:

Gelenke und Bewegungsapparat werden spürbar entlastet und 
geschont – erst recht bei langen Arbeitstagen in den Schuhen.

Unsere Sicherheitsschuhe sind von der Aktion Gesunder Rücken 
e.V. (AGR) geprüft und werden mit dem AGR Siegel empfohlen.

Die so realisierte gesundheitliche Prävention ist ein echter Bei-
trag zur Work-Life-Balance und schließt den Sicherheitsschuh 

als Verursacher von Fehlzeiten praktisch aus.

Every person has a different walking pro昀椀le and distributes their 
individual weight when walking. This is exactly what our back  
vital system addresses. With the unique SECURA VARIO® heel  
cushioning, everyone can optimize their own shoe according to 
their weight. The SECURA VARIO® system consists of 昀椀ve inter-
changeable cushioning weight modules that can be used in the 
heel area of the shoe depending on body weight - from 57 kg to 

over 105 kg. 

Our SECURA VARIO® system, the only one of its kind in the world, is 
an essential component of a cushioning concept that offers out-

standing bene昀椀ts to the wearers of our safety footwear: 

joints and musculoskeletal system are noticeably relieved and 
protected - especially during long working days in the shoes. 

Our safety shoes are tested by the Aktion Gesunder Rücken e.V. (AGR 
(Healthy Back Campaign)) and are recommended with the AGR seal.

The health prevention realized in this way is a real contribution to 
the work-life balance and virtually eliminates the safety shoe as 

a cause of absenteeism. 

GEWICHTSABHÄNGIGE UND INDIVIDUELL  
AUSTAUSCHBARE FERSENDÄMPFUNGSMODULE

WEIGHT-DEPENDENT AND INDIVIDUALLY 
EXCHANGEABLE HEEL SHOCK ABSORPTION MODULES

57 KGBIS
UP TO

79 KGBIS
UP TO

91 KGBIS
UP TO

105 KGBIS
UP TO

105 KGÜBER
MORE THAN

VARIO FLEX TECHNOLOGIE VARIO FLEX TECHNOLOGY
In manchen Anwendungsbereichen macht ein leichter textiler 
Durchtrittschutz im Schuh am meisten Sinn. Sie kennen aber auch 
die Vorzüge unseres gewichtsabhängigen SECURA VARIO® Systems?

VARIO FLEX vereint unser exklusives Rückenvitalsystem SECURA 
VARIO® mit textilem Durchtrittschutz. Erleben Sie beide Vorteile in 
einem Schuh. Gewichtsangepasste Fersendämpfung mit höchstem 
metallfreiem Schutz. Natürlich DGUV zertifiziert und kompromisslos 

sicher. Achten Sie auf dieses Symbol:

In some applications, a lightweight textile puncture resistance in the 
shoe makes the most sense. But you also know the advantages of our 

weight-dependent SECURA VARIO® system? 

VARIO FLEX combines our exclusive SECURA VARIO® Vital Back System 
with textile puncture resistance. Experience the two benefits in one 
shoe. Weight-adjusted heel cushioning with the highest metal-free 
protection. DGUV-certified, of course, and uncompromisingly safe. 

Look out for this symbol: 

STEITZ SECURA PLUS

UN
IQUE  WORLDWIDE

STEITZ SECURA PLUS

W
ELTWEIT EINZIGARTIG
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Entlastet den druck- 
emp昀椀ndlichen Vorfuß //

discharges the pressure- 
sensitive forefoot 

Durch die Fersendämpfung wird der Rücken gezielt entlastet  
// The heel shock absorption provides targeted relief for the back

HERKÖMMLICH // CONVENTIONAL VARIO MULTIFLEX®

Druckverteilung im Schuh (rot = hohe Druckbelastung)
// Pressure distribution in the shoe (red = high pressure load)

Perfekt erweitert wird unser exklusives Rückenvitalsystem bei bestimm-
ten Schuhkon昀椀gurationen zudem mit der VARIO MULTIFLEX®-Technolo-
gie. Eine durchgängig ausgeschäumte Zwischensohle mit besonderer 
Weichbettung bringt dabei weitere effektive Dämpfungseigenschaften 
im Vorfußbereich mit - insbesondere dort, wo der Fuß am 昀氀exibelsten 
ist, in Höhe der Zehengrundgelenke. Das hilft Verspannungen der Mus-
kulatur optimal zu mindern, Belastungsspitzen bei jedem Schritt zu ver-

meiden und Vorfußprobleme bereits im Ansatz zu verhindern.

Sicherheitsschuhe, die weniger Ein昀氀uss auf die natürliche Bewe-
gung des Fußes nehmen, sind hebelarmreduziert. Hebelarmkräfte 
verursachen Knieschmerzen und Rückenprobleme und können Um-
knickunfälle begünstigen. Diese Kräfte reduzieren wir durch Ände-
rungen am Schuh, wie z. B. eine veränderte Geometrie der Laufsohle 

bis hin zur Verringerung der Sohlendicke.

Wie bei einem Flaschenzug verstärken herkömmliche Laufsohlen die 
Krafteinwirkung auf die biologischen Strukturen des Fußes und der 

Rumpfmuskulatur. 

Absatz- und Laufsohlengestaltung in Verbindung mit flexiblen Mate-
rialien sorgen dafür, dass diese Kraftvektoren, sogenannte Hebelar-
me, kaum größer sind als beim Barfußlauf. Das bedeutet aktiven Er-
halt Ihrer Leistungsfähigkeit. Diese Erkenntnisse hat STEITZ SECURA 
in Zusammenarbeit mit Prof. Dr. Markus Walther, Ärztlicher Direktor & 
Chefarzt der Schön Klinik München Harlaching, in sein Ergonomie-

Konzept integriert.

Like in a pulley, conventional outsoles increase the force applied to the 
biological structures of the foot and trunk muscles. 

Safety shoes that have less in昀氀uence on the natural movement of the 
foot are lever-reduced. Lever arm forces cause knee pain and back 
problems and can promote twisting accidents. We reduce these for-
ces by making changes to the shoe, such as altering the geometry of 

the outsole and even reducing the thickness of the sole. 

DICHT AM  
BARFUSSGEFÜHL

UMKNICKSCHUTZ –
GANZ NATÜRLICH

VEBESSERT

BUCKLING PROTECTION -  
ALL NATURALLY  

IMPROVED

VARIO
MULTIFLEX®

Our exclusive Vital Back System is also perfectly enhanced with the VARIO 
MULTIFLEX® technology for certain shoe configurations. A continuous 
foam midsole with a special soft bedding provides additional effective 
cushioning properties in the forefoot area - especially where the foot is 
most flexible, at the level of the metatarsophalangeal joints. This helps to 
optimally control muscle tension, avoid peak loads with every step and 

prevent forefoot problems at the outset. 

CLOSE TO THE  
BAREFOOT FEELING

VARIO
MULTIFLEX®

BARFUSS // BAREFOOT 

MULTIFLEXIBLE SOHLE // MULTI-FLEXIBLE SOLE 

HERKÖMMLICHE SOHLE // CONVENTIONAL SOLE

RUCKENVITALSYSTEM // VITAL BACK SYSTEM RUCKENVITALSYSTEM // VITAL BACK SYSTEM ST
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Heel and outsole design in combination with flexible materials ensure 
that these force vectors, so-called lever arms, are hardly larger than in 
barefoot walking. This means active preservation of your performance 
capacity. STEITZ SECURA has integrated these findings into its ergo-
nomics concept in collaboration with Prof. Dr. Markus Walther, Medical 

Director & Chief Physician of the Schön Klinik München Harlaching. 
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Die Aktion Gesunder Rücken e. V. hat das SECURA VARIO® System 
mit dem Gütesiegel der Aktion Gesunder Rücken als besonders  
rückenschonend ausgezeichnet. Das macht uns stolz, denn die  
Aktion Gesunder Rücken e. V. hat dafür strenge Kriterien ent- 
wickelt und arbeitet eng mit Medizinern, Krankenkassen und den  
wichtigsten Fachverbänden zusammen. Unsere Sicherheitsschuhe 
mit dem SECURA VARIO® System sind die einzigen, die diese hohen  

Anforderungen erfüllen!

The association Aktion Gesunder Rücken e. V. has awarded the quality 
label of Aktion Gesunder Rücken as particularly back-saving to the 
SECURA VARIO® system. This makes us proud, for Aktion Gesunder 
Rücken e. V. has developed strict criteria for that and closely coope-
rates with physicians, health insurance funds and the main professional 
associations. Our safety shoes with the SECURA VARIO® system are 

the only ones that fulfill their strict requirements!

Mit dem von uns entwickelten Dämpfungssystem gehen wir auf 
unterschiedliche physikalische Ein昀氀üsse ein. Vor allem die Feder-
konstante und die Dämpfungskonstante sind entscheidend, wenn es 
darum geht, eine beschleunigte Masse bis zum Stillstand abzubrem-
sen – und zwar schneller als ohne Ein昀氀ussnahme. Das gilt vor allem 
für die Kraftspitzen, die beim natürlichen Gang am stärksten an den 

Fersen auftreten.

Die Aufgabe, die wir zu lösen hatten, lag darin, die Beschleuni- 
gung dieser Kraftspitzen deutlich herabzusetzen – und das in 
Bezug auf das individuelle Gewicht. Das ist nachweislich bei  

unserem SECURA VARIO® System der Fall.

Die Wirkung unseres SECURA VARIO® Systems ist am ehesten mit dem 
Stoßdämpfer eines modernen KFZ vergleichbar. Dabei beein昀氀usst 
unsere gewichtsangepasste Fersendämpfung den Bewegungsappa-
rat dahingehend, dass das Einsinken die unmittelbare Kraftwirkung 

verzögert und gleichzeitig Kraftspitzen vermindert.

Unser SECURA VARIO ® System berücksichtigt ebenso, dass die Eigen-
schaften unseres neuromuskulären Systems ständigen Änderungen 
unterworfen sind, sowohl durch zunehmendes Alter als auch durch 
die täglich unterschiedliche Belastung an einem normalen Arbeits-
tag. Somit können auch bei identischen Körpergewichten durchaus 
unterschiedliche Dämpfungselemente zum Einsatz kommen. Das ist 
mit unseren schnell austauschbaren Fersen-Dämpfungselementen 

kinderleicht möglich.

Fazit:
Durch den Einsatz unserer wissenschaftlich validierten Fersen-
Dämpfungsmodule wird die Belastung an der Ferse reduziert und die 

Druckbelastung bis zu einem Drittel verringert.

Der Bewegungsapparat wird ganzheitlich geschont, Ermüdungen 
werden verzögert und die Regeneration positiv beein昀氀usst. Das 

kommt nicht nur Ihrer Sicherheit zugute.

„Gewichtsangepasste Fersendämpfungselemente in Sicherheits-
schuhen bewirken eine Ökonomisierung der Muskelaktivität.“ (zit. 
Auszug aus der wissenschaftlichen Untersuchung des Universitäts-

klinikum Jena, Download unter: www.steitzsecura.com/plus)

With the cushioning system we have developed, we address different 
physical in昀氀uences. Above all, the spring constant and the damping 
constant are decisive when it comes to decelerating an accelerated 
mass to a standstill - and doing so faster than without any in昀氀uence. 
This is especially true for the force peaks that occur most intensely at 

the heels during natural gait. 

The task we therefore had to solve was to signi昀椀cantly reduce the ac-
celeration of these force peaks - and to do so in relation to the indi-
vidual weight. This is demonstrably the case with our SECURA VARIO® 

system. 

The effect of our SECURA VARIO® system is most comparable to a 
shock absorber of a modern car. Our weight-adjusted heel cushioning 
in昀氀uences the musculoskeletal system in such a way that the sinking 
in delays the immediate force effect and at the same time reduces 

force peaks. 

Our SECURA VARIO ® system also takes into account that the characte-
ristics of our neuromuscular system are subject to constant changes, 
both by increasing age and by the daily varying load during a normal 
working day. This means that different damping elements can be used 
even with identical body weights. This is child's play with our quickly 

replaceable heel weight elements. 

Conclusion:
The use of our scienti昀椀cally validated heel weight modules decreases 
the load on the heel and reduces the pressure load by up to one third. 
 
The musculoskeletal system is protected holistically, fatigue is de-
layed and regeneration is positively in昀氀uenced. This not only bene昀椀ts 

your safety. 

„Gewichtsangepasste Fersendämpfungselemente in Sicherheitsschu-
hen bewirken eine Ökonomisierung der Muskelaktivität.“ 

("Weight-adjusted heel weight elements in safety shoes cause an eco-
nomization of muscle activity.") 

(quoted excerpt from the scienti昀椀c study of the University Hospital 
Jena, download at: www.steitzsecura.com/en/plus)

DIESE FAKTEN SPRECHEN 
FÜR SICH – UND FÜR UNS

GEPRÜFT UND  FÜR
GUT BEFUNDEN: 

TESTED
AND APPRECIATED:

THESE FACTS SPEAK FOR 
THEMSELVES - AND FOR US

MILLIONENFACH 
BEWAHRT – 
WELTWEIT

EINZIGARTIG

PROVEN A  
MILLION TIMES 
OVER - UNIQUE 

WORLDWIDE  

Geprüft und empfohlen vom Forum:
Gesunder Rücken - besser leben e.V. und dem Bundesverband deut-

scher Rückenschulen (BdR) e.V.
Weitere Infos bei:  AGR e.V. - Stader Str. 6 - 27432 Bremervörde  

Tel. 04761/92 63 580 - www.agr-ev.de

Tested and recommended by the forum:  
Gesunder Rücken - besser leben e.V. and the Federal Association of 
German Back Training Schools ((BdR) e.V.). Additional information at:

AGR e.V. - Stader Str. 6 - 27432 Bremervörde
Tel. +49 (0)4761/92 63 580 - www.agr-ev.de
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277 MM

S = SCHMAL // SLIM, NB= NORMAL BREIT // NORMAL WIDTH, XB = EXTRA BREIT // EXTRA WIDTH, XXB= EXTRA EXTRA BREIT // EXTRA EXTRA WIDTH

S / 102 MM

XB / 108 MM

/ 105 MMNB

XXB / 111 MM

FORMED TO
PERFORM

PASSFORMMETHODE // FITTING SYSTEMPASSFORMMETHODE // FITTING SYSTEM

DIE PASSFORMMETHODE: DER SCHUH, DER SICH ANSCHMIEGT
THE FITTING SYSTEM: THE SHOE THAT HUGS YOU 

Das kennen wir fast alle: Der Schuh passt in der Länge, drückt 
aber an den Seiten. Oder umgekehrt. So wird oft eine falsche 
Schuhgröße gewählt – manchmal bis zu 2 Schuhgrößen größer! 
Das ist nicht nur unbequem und unpassend, sondern auch unsi-
cher – vor allem bei einem Schuh, der für den Schutz Ihrer Füße 

konzipiert wurde. Wir haben eine Lösung!

 

Die STEITZ SECURA Passformmethode geht auf die Individualität 
Ihrer Füße ein. Mit unserem Mehrweitensystem stellen wir bei fast 
allen Schuhmodellen der aktuellen Kollektion jeder Schuhlänge 
vier verschiedene Schuhweiten bereit. Das ist einzigartig und 
bietet neben dem unvergleichlichen Tragekomfort einen weiteren 
entscheidenden Vorteil: Ein Schuh, der perfekt passt, sitzt opti-

mal und bietet größtmögliche Stabilität und Sicherheit.

 

Im Zehenbereich ergänzen angepasste, asymmetrische Schutz-
kappen unsere Passformmethode. Sie bestehen aus hochfestem 
Stahl, Aluminium oder metallfreien Materialen – je nachdem, wo 

und wie die Schuhe zum Einsatz kommen.

We almost all know this: the shoe 昀椀ts in length, but presses on the 
sides. Or vice versa. So often a wrong shoe size is chosen - some-
times up to 2 shoe sizes larger! This is not only uncomfortable and 
inappropriate, but also unsafe - especially for a shoe designed to 

protect your feet. We can help you! 

The STEITZ SECURA Fitting System addresses the individuality of 
your feet. With our multi-width system, we provide four different 
shoe widths for almost all shoe models in the current collection 
for each shoe length. This is unique and offers another decisive 
advantage in addition to the incomparable wearing comfort: a 
shoe that 昀椀ts perfectly has an optimal hold and offers the greatest 

possible stability and safety. 

In the toe area adapted, asymmetrical protective caps comple-
ment our Fitting System.  They are made of high-strength steel, 
aluminum or metal-free materials - depending on where and how 

the shoes are used. 

IHRE INDIVIDUELLE SCHUHGRÖSSE SCHNELL UND EINFACH BESTIMMEN: Um die perfekte Passform zu 
finden, braucht man kein aufwendiges Verfahren. Im Gegenteil – wir machen es einfach: Für jede Größe 
unserer Sicherheitsschuhe stellen wir unterschiedlich breite dreidimensionale Messschalen bereit. Sie 
bilden den Innenraum des jeweiligen Sicherheitsschuhs exakt ab. So merken Sie direkt bei der Anprobe, 
welche Ihre persönliche Passform ist – in Größe und Weite. Und Sie spüren bereits jetzt das 
unvergleichliche Gefühl, das Sie beim Tragen unserer Sicherheitsschuhe haben werden.

DETERMINE YOUR INDIVIDUAL SHOE SIZE QUICKLY AND EASILY: you don't need an elaborate process to 
find the perfect fit. On the contrary - we make it easy: for each size of our safety shoes, we provide 
three-dimensional measuring cups of different widths. They precisely map the interior of the respective 
safety shoe. This way you will notice directly during the fitting which is your personal fit - in size and 
width. And you can already enjoy the incomparable feeling you will have when wearing our safety shoes. 

Wie Sie der Tabelle 
entnehmen können, sucht 
sich ein Träger mit einer 
Fußbreite von 107 mm 
normalerweise (wenn kein 
Mehrweitensystem 
vorhanden ist) einen 
Schuh in Größe 44 aus, da 
dieser in der Breite passt, 
das heißt nicht zu eng ist. 
Hat diese Person 
allerdings nur eine 
Fußlänge von 262 mm, 
also eigentlich Schuh-
größe 41, ist der Schuh viel 
zu lang.

As you can see in the 
chart, a wearer with a foot 
width of 107 mm normally 
(if no multi-width-system 
exists) selects a shoe in 
size 44 because it 昀椀ts in its 
width, i. e. is not too tight. 
However, if such a person 
only has a foot length of 
262 mm, i. e. actually a 
shoe size of 41, the shoe is 
much too long.

Größe (Pariser Stich) //
Size (Paris stitch)

Fußlänge //
Foot length

Fußbreite // Foot width

  S NB* XB XXB

35 217 mm 85 mm 88 mm 91 mm 94 mm

36 225 mm 88 mm 90 mm 93 mm 96 mm

37 232 mm 90 mm 92 mm 95 mm 98 mm

38 38 240 mm 92 mm 95 mm 97 mm 100 mm

39 39 247 mm 94 mm 97 mm 99 mm 102 mm

40 40 255 mm 96 mm 99 mm 102 mm 105 mm

Mit Mehrweitensystem //  
with multi-width system

41 41 262 mm 98 mm 101 mm 104 mm 107 mm

42 42 270 mm 100 mm 103 mm 106 mm 109 mm

43 277 mm 102 mm 105 mm 108 mm 111 mm

Ohne Mehrweitensystem // 
without multi-width system

44 285 mm 104 mm 107 mm 110 mm 113 mm

45 292 mm 106 mm 109 mm 112 mm 115 mm

46 300 mm 109 mm 112 mm 114 mm 117 mm

47 307 mm 111 mm 114 mm 117 mm 120 mm

48/49 315 mm 113 mm 116 mm 119 mm 122 mm

50 322 mm 115 mm 118 mm 121 mm 124 mm

51 330 mm 117 mm 120 mm 123 mm 126 mm

52 337 mm 119 mm 122 mm 125 mm 128 mm

* NB ist die Standardbreite eines Schuhs ohne Mehrweitensystem // * NB is the standard width of a shoe without multi-width system
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Zum Komfort eines Sicherheitsschuhs, der lange getragen wird, 
gehört das perfekte Fußklima. Der Schuh sollte wechselnde klima-
tische Bedingungen und die Spuren der Anstrengung ausgleichen. 
Unsere eigens entwickelte Fußklimatechnologie hat als Herzstück 
im Inneren eine Brandsohle aus echten Leder. Sie wurde p昀氀anzlich 
gegerbt und passt sich der individuellen Fußform geschmeidig an. 
Entstehende Feuchtigkeit wird aufgenommen und nach Schichtende 

rasch abgegeben.

 
In vielen Modellen verwenden wir zusätzlich für spezielle Einsatz-
bereiche eine wasserdichte, aber hoch atmungsaktive GORE-TEX 

Membran.

 
Zusätzlich sorgen hochwertige Leder- und Mikrofasermaterialien 
sowie neue atmungsaktive Funktionsfutter für ein optimales Klima 
rund um den Fuß und ein stets trockenes Tragegefühl. Außerdem 
reduzieren wir in Entwicklung und Materialforschung kontinuierlich 

den Einsatz von Klebstoffen.

 

Auch wenn Sie die Schuhe am liebsten nicht mehr ausziehen  
möchten, empfehlen wir, sie in einem gut gelüfteten Raum mit her-
ausgenommener Einlegesohle regenerieren zu lassen. Noch besser 
ist natürlich ein Paar Sicherheitsschuhe zum Wechseln, das beugt 

hohem Verschleiß vor.

Part of the comfort of a safety shoe that is worn for a long time is 
the perfect foot climate. The shoe should compensate for changing 
climatic conditions and the traces of effort. Our proprietary foot cli-
mate technology has a genuine leather insole at its heart inside. It 
has been vegetable tanned and smoothly adapts to the individual foot 
shape.  Any arising moisture is absorbed and quickly released after 

the end of the shift. 

Even if you would prefer not to take off your shoes anymore, we re-
commend letting them regenerate in a well-ventilated room with the 
insole removed. Even better, of course, is a pair of safety shoes to 

change, this prevents high wear. 

In addition, high-quality leather and micro昀椀ber materials as well as 
new breathable functional linings ensure an optimal climate around 
the foot and a wearing feeling of always being dry. We are also conti-
nuously reducing the use of adhesives in development and materials 

research.

In addition, we use waterproof and highly breathable GORE-TEX as  
climate membrane in many models.

FUSSKLIMATECHNOLOGIE // FOOT CLIMATE TECHNOLOGY FUSSKLIMATECHNOLOGIE // FOOT CLIMATE TECHNOLOGY

LUFTKURORT

SCHUH
THE SHOE AS AN AIR 

HEALTH RESORT 

DIE FUSSKLIMA-
TECHNOLIGIE: 

UND DIE FUSSE 
ATMEN AUF.

THE FOOT CLIMATE 
TECHNOLOGY:  
AND THE FEET  
BREATHE EASY. 
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COMPETITION

COMPETITION.
LEICHT UND SPORTLICH

SO MODISCH KANN
RUNDUMSCHUTZ SEIN:

WIE EIN SNEAKER.
WIR HEBEN MIT DER COMPETITION MODELLREIHE DAS THEMA TRAGEKOMFORT AUF EINE 
NEUE EBENE – SELBSTVERSTÄNDLICH OHNE KOMPROMISSE BEI DER SICHERHEIT. DABEI 
ÜBERZEUGT DER SICHERHEITSSCHUH DURCH SEINE SNEAKER-OPTIK UND HAT GENAU DEN 

TRAGEKOMFORT, DEN MAN SICH VON EINEM SNEAKER WÜNSCHT.

ALL-ROUND PROTECTION CAN BE THIS 
FASHIONABLE: COMPETITION. LIGHT AND 

SPORTY LIKE A SNEAKER.

WITH THE COMPETITION MODEL RANGE, WE ARE TAKING WEARING COMFORT TO A NEW LEVEL 
- WITHOUT COMPROMISING ON SAFETY, OF COURSE. THE SAFETY SHOE CONVINCES WITH ITS 

SNEAKER LOOK AND HAS EXACTLY THE WEARING COMFORT YOU WANT FROM A SNEAKER. 
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CP 4480 ESD
SEITE // PAGE 20
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VARIO REBOUND ist eine spezielle Technologie, die es uns erlaubt, 
Energie über den Vorfuß abzugeben mit dem gleichzeitigen Einsatz 
unserer einzigartigen gewichtsabhängigen Fersendämpfung. Das 
Ergebnis: Individuelle gewichtsabhängige Dämpfung beim Auftritt in 
der Ferse und Energierückgabe im Vorderfuß. Das spart Kraft und 

unterstützt ein dynamisches Ganggefühl.
 

In Verbindung mit der SECURA VARIO® Fersendämpfung und moder-
nem Rebound Material in der Zwischensohle kombiniert der Träger 
die Dämpfung mit Energierückgewinnung. Individuell abgestimmte 
Dämpfung da, wo sie notwendig ist und reduzierter Kraftaufwand 

bei jedem Schritt.

Das Zwischensohlenmaterial mit Rebound-Effekt gibt einen sehr 
hohen Teil der Energie zurück. 

Ihr Vorteil:
Sie erleben eine deutliche Entlastung der Muskulatur und die Kraft-

übertragung in der Schrittfolge wird optimiert.

Gewichtsangepasste Dämpfung im Fersenbereich durch das  
SECURA VARIO® System. // Weight-adapted damping in heel 

area by the SECURA VARIO® System.

Abrollen über den Vorfuß, das Großzehgrundgelenk und die Großzehe. 
Dabei unterstützt das Rebound-Material im Mittel- und Vorfußbereich 
die Ökonomisierung der Muskelaktivität für den nächsten Schritt. // 
Roll-over movement via the forefoot, the metatarsophalangeal joint and 
the big toe. Here, the rebound material in the midfoot and forefoot area 

supports the economization of the muscle activity for the next step.

VARIO REBOUND is a special technology, that allows us to release 
energy through the forefoot with the simultaneous use of our unique 
weight-based heel cushioning. The result: individual weight-depen-
dent cushioning during heel strike and energy return in the forefoot. 

This saves power and supports a dynamic gait feeling. 
 

Combined with SECURA VARIO® weight dependent heel shock absorp-
tion and advanced rebound material in the midsole, the wearer com-
bines cushioning with energy recovery. Individually tuned cushioning 

where it is needed and reduced effort with every step. 
 

The midsole material with rebound effect returns a very high propor-
tion of the energy expended by the wearer. 

Your advantage: 
You experience a signi昀椀cant relief of the musculature, and the power 

transmission in the step sequence is optimized. 

1: DÄMPFEN // CUSHIONING

DAS PRINZIP // THE PRINCIPLE

2: FEDERN // REBOUND

1 2

VARIO
REBOUND

DIE ENERGIE, DIE AUS DEM SCHUH KOMMT.
THE ENERGY THAT COMES FROM THE SHOE.

Schuhschaft in Sneakers Optik // Shoe upper in sneakers look 

Einlegesohle ERGO-SOFT ESD // Insole ERGO-SOFT ESD

Echtleder-Brandsohle // real leather insole

SECURA VARIO® SystemREBOUND PU-MATERIAL im Vor-
und Mittelfußbereich // REBOUND
PU material in the forefoot and
midfoot area

Stabilisierendes PU-Material im Fersenbereich //
Stabilizing PU material in heel area

Hitzebeständige Laufsohle  //
Heat-resistant outsole

SCHUHE MIT DER VARIO REBOUND TECHNOLOGIE
SIND MIT DIESEM SYMBOL GEKENNZEICHNET

SHOES WITH THE VARIO REBOUND TECHNOLOGY 
ARE MARKED WITH THIS SYMBOL
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CP 4490 ESD
EN ISO 20345:2011 S2 SRC 

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDLaufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, sportliches Design mit Fersenband, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, metallfreie Konstruktion, Funk-
tionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, sporty design with heel strap, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, metal-free design, functional lining made of breathable 
textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDLaufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

CP 4400 ESD

CP 4410 ESD

EN ISO 20345:2011 S1 SRC 

EN ISO 20345:2011 S1 SRC 

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDLaufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Modernes Mesh Textil, sportliches Design mit Fersenband, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie Konstruktion, 
Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD   

Modern mesh textile, sporty design with heel strap, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, metal-free design, functional lining made of breathable textile 
and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Modernes Mesh Textil, sportliches Design mit Fersenband, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie Konstruktion, 
Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Modern mesh textile, sporty design with heel strap, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, metal-free design, functional lining made of breathable textile 
and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

C

C

COMPETITION

CP 4500 ESD
EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Größen // Sizes: 36 - 50 Laufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiches Leder, sportliches Design mit Fersenband, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, metallfreie Konstruktion, Funktionsfutter aus  
atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Soft leather, sporty design with heel strap, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, metal-free design, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUND
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FARBVARIANTE // COLOR VARIANT:

CP 4480 ESD
Farbe // Color:  

grau-gelb // grey-yellow
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Farbe // Color:  
rot // red

Farbe // Color:   
anthrazit-gelb // anthracite-yellow

CP 4360 ESD CP 4390 ESD

CP 4300 SF

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

C

CP 4300 ESD
EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Modernes Textil mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie Konstruktion, Funktions-
futter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Modern textile with striking high-frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, metal free design, functional lining made of breathable textile 
and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50

Laufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // black

Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUND

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

C

LUCA

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

ALEX

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

CARLO

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)
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CP 4310 BOA
EN ISO 20345:2011 S2 SRC

C

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDLaufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // black

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDLaufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, silbergrau // silver-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

CP 4340 ESD

CP 4810 BOA

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Ultraleichte glatte Mikrofaser mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie Kons-
truktion, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light smooth micro昀椀bre with striking high frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, metal free design, functional lining made of 
breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Modernes anthrazitfarbenes Textil mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, BOA® Fit System, Spitzenschutz, 
gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Modern anthracite colored textile with striking high-frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, BOA® Fit System,  toe guard, cushioned collar for 
additional comfort, metal free design, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

MARCO

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
 (EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

C

Laufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Modernes anthrazitfarbenes Textil mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, BOA® Fit System, Spitzenschutz, 
Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Modern anthracite colored textile with striking high-frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, BOA® Fit System, toe guard, metal free design, 
functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDGrößen // Sizes: 36 - 50

COMPETITION
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CP 4800 ESD
EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDLaufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Modernes dunkelblaues Textil mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie  
Konstruktion, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Modern dark blue textile with striking high-frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, metal-free design, cushioned collar for additional 
comfort, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

CP 4800 SF

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance 

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

C

C

CP 4340 SF

Mit textilem Durchtrittschutz // With textile puncture resistance
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

C

C



26 27

CP 4110 ESD
EN ISO 20345:2011 S1 SRC

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDLaufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

CP 4010 ESD
EN ISO 20345:2011 S1 SRC

Ultraleichte Mikrofaser kombiniert mit groß昀氀ächiger Belüftungsstruktur für ein angenehmes Fußklima im Schuh, metallfreie Konstruktion, zwei individuell verstellbare 
Klettverschlüsse für idealen Halt, Spitzenschutz, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light micro昀椀bre and large-scale inserts of netting with high ventilationquality, metal free design, two individually adjustable velcro fastening straps for ideal support, toe 
guard, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Laufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Ultraleichte Mikrofaser kombiniert mit groß昀氀ächiger Belüftungsstruktur für ein angenehmes Fußklima im Schuh, metallfreie Konstruktion, Spitzenschutz, Funktionsfutter 
aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light micro昀椀bre and large-scale inserts of netting with high ventilation quality, metal free design, toe guard,  functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDGrößen // Sizes: 36 - 50
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FARBVARIANTE // COLOR VARIANT:

FARBVARIANTE // COLOR VARIANT:

CP 4100 ESD

CP 4000 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-rot // black-red

Farbe // Color:  
schwarz-rot // black-red

C

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance 

(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)

CP 4100 BOA SF

C

COMPETITIONCP 4110 BOA
EN ISO 20345:2011 S1 SRC

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Ultraleichte Mikrofaser kombiniert mit groß昀氀ächiger Belüftungsstruktur für ein angenehmes Fußklima im Schuh, BOA® Fit System, Spitzenschutz, Funktionsfutter aus 
atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre combined with large surface ventilation for a pleasant climate inside the shoe, BOA® Fit System, toe guard, functional lining made of breathable 
textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUNDLaufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

C

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O1 SRC)

ADRIAN

FARBVARIANTE // COLOR VARIANT:

CP 4100 BOA
Farbe // Color:  

schwarz-rot // black-red



NACHHALTIGKEIT
//SUSTAINABILITY

Wir sehen uns in der gesellschaftlichen Verantwortung, Ressourcen 
zu schonen und umweltbewusst zu handeln. 

Das ist tief in unserer Unternehmensphilosophie verankert. Und das 
nicht erst, seit das Thema Nachhaltigkeit als Trend en vogue wurde.
Wir de昀椀nieren nachhaltiges Handeln weit über werbewirksame Aus-
zeichnungen oder bunte Broschüren hinaus. Nachhaltigkeit ist ein 

wichtiger Teil unseres Qualitätsanspruchs. 

Bei unseren Schuhen garantiert die hohe Qualitätsgüte in der Pro-
duktion und der Verarbeitung jedes einzelnen Modells eine längere 
Tragedauer. Und das de昀椀niert für uns echte Nachhaltigkeit. Denn 
eine höhere Wiederverwendbarkeit und Einsatzdauer trägt aktiv 

dazu bei, Ressourcen zu schonen und Abfall zu vermeiden.
Nachhaltigkeit resultiert auch aus unseren hohen Ansprüchen an 

Langlebigkeit und Sicherheit.  
Hier gehen wir keine Kompromisse ein.

Nachhaltigkeit ist für uns kein Endprodukt, sondern ein Weg. 
Schritt für Schritt ersetzen wir Materialien durch recycelte oder 

recycelfähige Stoffe, sobald diese unsere Anforderungen an Lang-
lebigkeit und Sicherheit erfüllen. 

Gleichzeitig arbeiten wir täglich daran, unsere Prozesse und Produk-
tionsabläufe zu optimieren, um die Rohstoffe und Hilfsstoffe, die wir 

verarbeiten, noch effektiver und umweltschonender einzusetzen. 
Durch konsequente Modernisierung unseres Maschinenparks und 

den Einsatz von nachhaltig produzierten Vorprodukten kommen wir 
täglich einen Schritt weiter.

 

WIR SIND AUF DEM BESTEN WEG ZUR CO2 NEUTRALITÄT. 
 

Schon heute nutzen wir zu 100 % Ökostrom für all unsere Betriebs-
stätten. Wenn wir Papier oder Verpackungspapier verwenden, 

achten wir selbstverständlich auf eine FSC Zerti昀椀zierung. 
Auch unser gesellschaftliches Engagement können wir zum Beispiel 

durch eine aktive Mitgliedschaft im Energie-E昀케zienz-Netzwerk 
Green Palatina belegen. Dieses Netzwerk aus führenden Unter-
nehmen unserer Region wird durch das Bundesministerium für 

Wirtschaft und Klimaschutz unterstützt. 

Wir stehen schon lange in unserer Branche als erster Ansprechpart-
ner bei Innovations- und Nachhaltigkeitsprojekten mit namhaften 

Maschinenbauern und Materialherstellern zur Verfügung. Dabei spielt 
unsere Fertigung in Deutschland eine große Rolle.

Und nicht zuletzt sind wir stolz darauf, nach der ISO 14001 Norm 
für Umwelt Management zerti昀椀ziert zu sein.

We think we have a social responsibility to conserve resources 
and act with environmental awareness. 

This is deeply rooted in our corporate philosophy, and not just 
since the topic of sustainability became en vogue as a trend. 

We define sustainable action far beyond promotional awards or 
colorful brochures. Sustainability is an important part of our 

quality claim.  

In our shoes, the high quality of production and processing of 
each model guarantees a longer wearing time. And that defines 
true sustainability for us. For greater reusability and service life 

actively helps to conserve resources and avoid waste. 
Sustainability also results from our high requirements for  

durability and safety.  
We make no compromises here. 

For us, sustainability is not an end product, but a path. 
Step by step, we replace materials with recycled or recyclable 
materials as soon as they meet our requirements for durability 

and safety.  

At the same time, we work daily on optimizing our processes and 
production procedures in order to use the raw materials and auxi-
liary materials we process even more effectively and ecologically. 
Through consistent modernization of our machinery and the use 

of sustainably produced primary products, we take a step forward 
every day. 

 

WE ARE WELL ON THE WAY TO CO2 NEUTRALITY. 
 

Today, we already use 100% green electricity for all our operating 
sites. When we use paper or packaging paper, we are of course 

attentive to FSC certification. 
We can also prove our social commitment, for example, through 
our active membership of the Green Palatina energy efficiency 

network. This network of leading companies in our region is sup-
ported by the German Federal Ministry of Economics and Climate 

Protection.  

We have long been available in our industry as the first point of 
contact for innovation and sustainability projects with well-known 
mechanical engineering companies and material manufacturers. 

Our manufacturing operations in Germany play a major role in this. 
And last but not least, we are proud to be certified according to 

the ISO 14001 standard for environmental management.

BEI UNS KEIN
LIPPEN-

BEKENNTNIS

NOT JUST  
A LIP SERVICE  

FOR US
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Our first sustainably produced uppers of a full-fledged safety shoe 
series that will be successively expanded in the future. 

Unsere ersten nachhaltig produzierten Schäfte einer vollwertigen 
Sicherheitsschuh-Serie, die in der Zukunft sukzessive weiter aus-

gebaut wird. 

High recycled content throughout the upper construction 

Upper material 100 % recycled 

Lining material 100 % recycled 

Back cap and laces with 100% recycled material

Insole made with 42% recycled content 

New metal-free toe cap ECO CAP with a 33% content of marine plastic,
100% recyclable and produced in a new process causing no carcino-
genic emissions. 

Hoher Recyclinganteil in der ganzen Schaftkonstruktion

Obermaterial aus 100 % recyceltem Material

Futtermaterial aus 100 % recyceltem Material

Hinterkappe und Schnürsenkel aus 100% recyceltem Material 

Fußbetteinlage mit 42 % Recyclinganteil 

Neue metallfreie Zehenschutzkappe ECO CAP mit einem 33% Anteil 
aus Meeresplastik, zu 100 % wiederverwertbar und in einem neuen 

Verfahren produziert, das keine karzinogenen Emissionen verursacht.

We would like to present you our brand new safety shoe series called 
STEITZ SECURA GREEN LABEL

Wir präsentieren Ihnen unsere brandneue Sicherheitsschuh Serie 
mit dem Namen STEITZ SECURA GREEN LABEL

LET'S LET

THE FACTS SPEAK FOR THEMSELVES.
LASSEN WIR DIE

FAKTEN SPRECHEN.
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ROBINIA

PINUS

EN ISO 20345:2011 S1 SRC 

EN ISO 20345:2011 S1 SRC 

Größen // Sizes: 35 - 42

Größen // Sizes: 36 - 50

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUND

Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUND

Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUND Laufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, grau // grey

Laufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, anthrazit // anthracite

Laufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, schwarz // black Weiten // Widths: NB, XB

Weiten // Widths: NB, XB

Weiten // Widths: NB, XB

Modernes nachhaltiges Mesh-Gewebe, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie Konstruktion, vegan, Funktionsfutter 
aus nachhaltigem Textil, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage mit hohem Recyclinganteil

Modern sustainable mesh fabric, comfortable feel due to seamless shoe construction, toe protection, metal free construction, vegan, functional lining made of sustainable 
textile, removable comfort insole with high recycled content

Modernes nachhaltiges Mesh-Gewebe, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie Konstruktion, vegan, Funktionsfutter 
aus nachhaltigem Textil, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage mit hohem Recyclinganteil

Modern sustainable mesh fabric, comfortable feel due to seamless shoe construction, toe protection, metal free construction, vegan, functional lining made of sustainable 
textile, removable comfort insole with high recycled content

SALIX
EN ISO 20345:2011 S1 SRC 

Modernes nachhaltiges Mesh-Gewebe, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie Konstruktion, vegan, Funktionsfutter 
aus nachhaltigem Textil, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage mit hohem Recyclinganteil

Modern sustainable mesh fabric, comfortable feel due to seamless shoe construction, toe protection, metal free construction, vegan, functional lining made of sustainable 
textile, removable comfort insole with high recycled content

TILIA
EN ISO 20345:2011 S1 SRC 

Größen // Sizes: 35 - 42 Laufsohle // Outsole: TPU Competition ESD, grau // greyWeiten // Widths: NB, XB

Modernes nachhaltiges Mesh-Gewebe, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, metallfreie Konstruktion, vegan, Funktionsfutter 
aus nachhaltigem Textil, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage mit hohem Recyclinganteil

Modern sustainable mesh fabric, comfortable feel due to seamless shoe construction, toe protection, metal free construction, vegan, functional lining made of sustainable 
textile, removable comfort insole with high recycled content

Dämpfung // Cushioning: VARIO REBOUND
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EXTRA LEICHT UND KOMPROMISSLOS SICHER:
IDEAL FÜR ARBEITEN IN PRODUKTION, MONTAGE UND LOGISTIK: DIESE MODELLE SIND SO 
KONZIPIERT, DASS SIE ALLE, DIE WÄHREND DER ARBEIT VIEL GEHEN UND STEHEN MÜSSEN, 
STARK ENTLASTEN. UNSERE VARIO DYNAMICS® PRO MODELLE SIND ECHTE LEICHTGEWICHTE, 
DIE DURCH IHRE SPORTLICHE OPTIK ÜBERZEUGEN. DURCH DIE GROSSE VARIANTENVIELFALT 

DER MODELLREIHE IST PRAKTISCH JEDER ANWENDUNGSFALL ABGEDECKT.  

DIE MODERNE LEICHTIGKEIT

DES SCHUTZES:

VARIO
DYNAMICS PRO

THE MODERN LIGHTNESS OF PROTECTION: 
VARIO DYNAMICS@ PRO- EXTRA LIGHT AND 

UNCOMPROMISINGLY SAFE 

IDEAL FOR WORK IN PRODUCTION, ASSEMBLY AND LOGISTICS: THESE MODELS ARE DESIGNED 
TO GREATLY RELIEVE ANYONE WHO HAS TO WALK AND STAND A LOT DURING WORK. OUR VA-
RIO DYNAMICS® PRO MODELS ARE REAL LIGHTWEIGHTS THAT CONVINCE WITH THEIR SPORTY 
LOOK. THANKS TO THE WIDE RANGE OF VARIANTS IN THE MODEL SERIES, PRACTICALLY EVERY 

APPLICATION IS COVERED. 

VARIO DYNAMICS® PRO 
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VARIO DYNAMICS® PRO FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

VD PRO 1040 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-orange // black-orange 

Größen // Sizes: 36 - 47

VD PRO 1080 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-gelb // black-yellow  

Größen // Sizes: 36 - 48/49

VD PRO 1060 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-rot // black-red

VD PRO 1010 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-grau // black-grey

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  
With extra non-slip Perbunan outsole 

(EN ISO 20345:2011 S1 SRC CI HRO)

VD 1000 SST

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)

VD PRO 1000 SF

Mit VARIO FLEX-Technologie // 
With VARIO FLEX technology
(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)

VD PRO 1000 VF

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap
(EN ISO 20347:2012 O1 SRC)

VD PRO 1065 ESD

Ultraleichte Mikrofaser kombiniert mit groß昀氀ächiger Belüftungsstruktur für ein angenehmes Fußklima im Schuh, zwei individuell verstellbare Klettverschlüsse für 
idealen Halt, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre combined with large surface ventilation for a pleasant climate inside the shoe, two individually adjustable velcro fastening straps for ideal 
support, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50

Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, hellblau // light blue

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD PRO 1000 ESD
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EN ISO 20345:2011 S1 SRC
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VD PRO 1100 SF VD PRO 1100 VF

VD 1100 SST

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)

Mit VARIO FLEX-Technologie //  
With VARIO FLEX technology
(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  
With extra non-slip Perbunan outsole

(EN ISO 20345:2011 S1 SRC CI HRO)
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VARIO DYNAMICS® PRO FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Ultraleichte Mikrofaser kombiniert mit groß昀氀ächiger Belüftungsstruktur für ein angenehmes Fußklima im Schuh, Spitzenschutz, Funktionsfutter aus atmungsaktivem 
Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre combined with large surface ventilation for a pleasant climate inside the shoe, toe guard, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50

Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, hellblau // light blue

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD PRO 1100 ESD

VD PRO 1140 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-orange // black-orange  

Größen // Sizes: 36 - 47 

EN ISO 20345:2011 S1 SRC
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VARIO DYNAMICS® PRO

VA
RI

O 
DY

NA
MI

CS
® 
PR

O

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Perforation für optimale Belüftung, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil 
und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, perforation for optimal ventilation, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VD PRO 1400 ESD

Größen // Sizes: 36 - 50

Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, hellblau // light blue

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD PRO 1410 ESD
Farbe // Color:  

schwarz-grau // black-grey

VD PRO 1460 ESD
Farbe // Color:  

schwarz-rot // black-red

VD PRO 1440 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-orange // black-orange 

Größen // Sizes: 36 - 47

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O1 SRC)

VD PRO 1465 ESD

FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

EN ISO 20345:2011 S1 SRC
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VD PRO 1760 ESD
EN ISO 20345:2011 S1 SRC

TECHNISCHE VARIANTE // TECHNICAL VARIANT: TECHNISCHE VARIANTE // TECHNICAL VARIANT:

FARBVARIANTE // COLOR VARIANT:

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Perforation für optimale Belüftung, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, 
Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, perforation for optimal ventilation,cushioned collar for additional comfort, functional lining made of 
breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VD PRO 1710 ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, rot // redWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD PRO 1760 SF

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)

Farbe // Color:  
schwarz-grau // black-grey

Mit Gore-Tex Membran und besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle  
// With Gore-Tex membrane and extra non-slip Perbunan outsole  

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC)
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Größen // Sizes: 35 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD PRO 1890 ESD
EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Fersenprotektor, 
Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, cushioned collar for additional comfort, heel protector, functional lining made of 
breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VD 3890 GTX SST

VARIO DYNAMICS® PRO
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VARIO DYNAMICS® PRO

VD PRO 1510 ESD
Farbe // Color:  

schwarz-grau // black-grey 
Mit Spitzenschutz // With toe guard

VD PRO 1580 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-gelb // black-yellow 

Größen // Sizes: 36 - 47

VD PRO 1540 ESD
Farbe // Color:  

schwarz-orange // black-orange 
Größen // Sizes: 36 - 47

VD PRO 1560 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-rot // black-red

Mit textilem Durchtrittschutz // With textile puncture resistance
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

VD PRO 1500 SF

Mit VARIO FLEX-Technologie // With VARIO FLEX technology
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

VD PRO 1500 VF

FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

 VD PRO 1565 ESD

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, 
austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort 
insole ERGO-SOFT ESD

VD PRO 1500 ESD

Größen // Sizes: 36 - 50

Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, hellblau // light blue

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:
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EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI
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VD PRO 1840 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-orange // black-orange 

Größen // Sizes: 36 - 47

VD PRO 1860 ESD

Farbe // Color: 
schwarz-rot // black-red

VD PRO 1880 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-gelb // black-yellow 

Größen // Sizes: 36 - 47

VD PRO 1810 ESD

Farbe // Color:   
schwarz-grau // black-grey 

Mit Spitzenschutz // With toe guard

VARIO DYNAMICS® PRO FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus 
atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable 
textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50

Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, hellblau // light blue

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD PRO 1800 ESD

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

VD PRO 1800 SF
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EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI
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Mit Spitzenschutz  
// With toe guard  

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI)

VD PRO 1560 BOAVD PRO 1500 BOA SF

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI)

Mit VARIO FLEX-Technologie //  
With VARIO FLEX technology
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

VD PRO 1500 BOA VF

VARIO DYNAMICS® PRO
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VD PRO 1500 BOA VD PRO 1800 BOA
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS: TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, BOA® Fit System, geschlossene Lasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem 
Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, BOA® Fit System, dust guard tongue, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, BOA® Fit System, geschlossene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, 
Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, BOA® Fit System, dust guard tongue, cushioned collar for additional comfort, functional lining made 
of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Größen // Sizes: 36 - 50Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex® Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, hellblau // light blue Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, hellblau // light blueWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD PRO 1800 BOA SF

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance 

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)
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VD PRO 3500 BOA
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, BOA® Fit System, Spitzenschutz, geschlossene Lasche, Funktions-
futter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, BOA® Fit System, toe guard, dust guard tongue, functional lining made of breathable 
textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle 
und textilem Durchtrittschutz // With extra non-slip 

Perbunan outsole and textile puncture resistance
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO) 

VD 3500 BOA SST SF

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI)

VD PRO 3500 BOA SF
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VD PRO 3800 BOA
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, BOA® Fit System, Spitzenschutz, geschlossene Lasche, gepolsterte 
Bordüre, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, BOA® Fit System, toe guard, dust guard tongue, cushioned collar, functional lining 
made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI)

VD PRO 3800 BOA SF

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle und textilem 
Durchtrittschutz // With extra non-slip Perbunan outsole and textile 

puncture resistance
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO)

VD 3800 BOA SST SF

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap
(EN ISO 20347:2012 O3 SRC CI HRO)

VD 3805 BOA SST SF

VARIO DYNAMICS® PRO



50 51

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle und 
textilem Durchtrittschutz // With extra non-slip 
Perbunan outsole and textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO) 

VD 3500 SST SF

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance 

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI)

VD PRO 3500 SF
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VARIO DYNAMICS® PRO

VD PRO 3500 ESD
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, geschlossene Lasche, Funktionsfutter aus atmungs-
aktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, dust guard tongue, functional lining made of breathable textile and mi-
cro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, schwarz // black

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  
With extra non-slip Perbunan outsole 

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

VD 3520 SST

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  
With extra non-slip Perbunan outsole 

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

VD 3500 SST

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

VD PRO 3505 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-rot // black-red 

VD PRO 3520 ESD VD PRO 3560 ESD
Farbe // Color:  

schwarz-blau // black-blue 

FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:
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VD PRO 3800 ESD

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, geschlossene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr 
Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, dust guard tongue, cushioned collar for additional comfort, functional lining 
made of breathable textile and  micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50

Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, schwarz // black

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle und textilem Durchtrittschutz 
// With extra non-slip Perbunan outsole and textile puncture resistance  

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO)

VD 3800 SST SF

Mit textilem Durchtrittschutz // With textile puncture resistance
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI)

VD PRO 3800 SF

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  
With extra non-slip Perbunan outsole

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

VD 3800 SST

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

VARIO DYNAMICS® PRO
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FARBVARIANTE // COLOR VARIANT:

VD PRO 3820 ESD

Farbe // Color:  
schwarz-blau // black-blue  
Größen // Sizes: 36 - 48/49

Größen // Sizes: 36 -48/49
Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle  

// With extra non-slip Perbunan outsole
(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

VD 3820 SST

EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI



54 55

VD PRO 3500 GTX
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

Größen // Sizes: 36 - 48/49

GORE-TEX Membran, ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, austauschbare Komfort-Fußbettein-
lage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 48/49 
Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle und textilem Durchtrittschutz  

// With extra non-slip Perbunan outsole and textile puncture resistance
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO)

VD 3500 GORE SST SF

VD PRO 3800 GTX
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

GORE-TEX Membran, ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr Kom-
fort, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, cushioned collar for additional comfort, removable 
comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, schwarz // blackWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle und 
textilem Durchtrittschutz // With extra non-slip 
Perbunan outsole and textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO)

VD 3800 GORE SST SF

Größen // Sizes: 36 - 50 
Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap  

(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

VD PRO 3805 GTX
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VARIO DYNAMICS® PRO
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DYNAMICS
VIEL GEHEN UND STEHEN – DAS GEHÖRT BESONDERS IN DER PRODUKTION ZUM TAGESGESCHÄFT. 
DIE STEITZ FLEX-ZONE® FÖRDERT DIE NATÜRLICHE ABROLLBEWEGUNG DES FUSSES UND SORGT 
FÜR BESONDERS KOMFORTABLES UND SPORTLICHES LAUFGEFÜHL. VARIO DYNAMICS® SIND DIE 

TRITTSICHEREN ALLESKÖNNER IN JEDER SCHUTZKLASSE.

FUR EINE ENTSPANNTE

HALTUNG:

VARIO

FOR A RELAXED POSTURE: VARIO DYNAMICS@.

A LOT OF WALKING AND STANDING - THAT'S PART OF DAY-TO-DAY BUSINESS, ESPECIALLY IN 
PRODUCTION. THE STEITZ FLEX-ZONE® PROMOTES THE NATURAL ROLLING MOVEMENT OF 
THE FOOT AND THUS ENSURES A PLEASANT WALKING SENSATION ALL DAY LONG. SURE-FOO-
TED ALL-ROUNDERS IN EVERY PROTECTION CLASS WITH ULTRA-LIGHT MICROFIBER OR SOFT 
NUBUCK LEATHER. THE MULTI-WIDTH SYSTEM AND OUR SECURA® VARIO HEEL CUSHIONING 

ROUND OFF THE HEALTH-PROMOTING COMFORT OF THIS MODEL SERIES. 

VARIO DYNAMICS®VD 3503 SST SF

VD 3803 SST SF

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

Größen // Sizes: 36 - 50

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, zwei individuell verstellbare Klettverschlüsse für idealen Halt, Spit-
zenschutz, geschlossene Lasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design for an ideal support, two individually adjustable velcro fastening straps, toe guard, dust 
guard tongue, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, drei individuell verstellbare Klettverschlüsse für idealen Halt,  
Spitzenschutz, geschlossene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-
Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, three individually adjustable velcro fastening straps, toe guard, dust guard tongue, 
cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Dämpfung // Cushioning: Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Athletic ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Athletic ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VARIO DYNAMICS® PRO

VA
RI

O 
DY

NA
MI

CS
®

57



58 59

VA
RI

O 
DY

NA
MI

CS
®

ESD AL 711 PLUS ESD AL 742 PLUS
EN ISO 20345:2011 S1 SRC EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Größen // Sizes: 36 - 48/49

Ultraleichte Mikrofaser kombiniert mit offenzelligem Funktionstextil, Gummizüge und ein individuell verstellbarer Klettverschluss für idealen Halt, gut sichtbare Si-
cherheitsre昀氀ektoren, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Light-weight micro昀椀bre combined with open-cell functional textile elements, elastic bands and an individually adjustable velcro fastening strap for an ideal support, high visibi-
lity safety re昀氀ectors, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Weiches Nubukleder, gut sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, anschmiegsames, weiches Blattfutter aus echtem Leder, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und 
Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Soft nubuck leather, high visibility safety re昀氀ectors, soft vamp-lining made of real leather, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole 
ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS: TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS: TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

ESD DX 711 SF ESD DX 742 SF

ESD DX 741 SF
ESD DX 782 SF

Mit textilem Durchtrittschutz  
// With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)

Mit textilem Durchtrittschutz  
// With textile puncture resistance 

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

Mit textilem Durchtrittschutz  
// With textile puncture resistance 

(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)
Mit textilem Durchtrittschutz  

// With textile puncture resistance 
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

VARIO DYNAMICS®

Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU Dynamics ESD, silbergrau // silver greyGrößen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU Dynamics ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

ESD AL 741 PLUS ESD AL 782 PLUS
EN ISO 20345:2011 S1 SRC EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Größen // Sizes: 36 - 48/49

Ultraleichte Mikrofaser, Perforation in Blatt und Quartier für optimale Belüftung, gut sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und 
Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, perforation for optimal ventilation, high visibility safety re昀氀ectors, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort 
insole ERGO-SOFT ESD

Weiches Nubukleder, gut sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, anschmiegsames weiches Blattfutter aus echtem Leder, Funktions-
futter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Soft nubuck leather, high visibility safety re昀氀ectors, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, soft vamp-lining made 
of real leather, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: TPU Dynamics ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: TPU Dynamics ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 
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DAMEN // WOMEN

WIR MACHEN KEINE UNTERSCHIEDE IN PUNCTO RUNDUMSCHUTZ, WENN ES UM SICHERHEITS-
SCHUHE FÜR DAMEN GEHT. ABER WIR GEHEN GERNE AUF STILISTISCHE UND ANATOMISCHE GE-
GEBENHEITEN DES DAMENFUSSES EIN. DIE SERIE WOMEN BASIERT AUF EINEM EIGENS AUF DIE 

FÜR DIE TRÄGERIN ENTWICKELTEN LEISTEN..

LADYLIKE IST SICHER:

IST DIE SPEZIELLE LINIE

DAMEN.
FUR ANSPRUCHSVOLLE

WOMEN

LADYLIKE IS SAFE: WOMEN IS THE  
SPECIAL LINE FOR DEMANDING LADIES.

WE DON'T DISCRIMINATE IN TERMS OF ALL-AROUND PROTECTION WHEN IT COMES TO SAFETY 
SHOES FOR WOMEN. BUT WE ARE HAPPY TO ACCOMMODATE STYLISTIC AND PHYSIQUE REQUI-
REMENTS. THE WOMEN SERIES IS BASED ON A LAST SPECIALLY DEVELOPED FOR THE ANATOMY 

OF WOMEN'S FEET. 

..
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ROBINIA und TILIA, zwei weitere Damenmodelle aus unserer nachhaltigen STEITZ SECURA GREEN LABEL-Linie, 昀椀nden Sie zudem auf  
Seite 31. // ROBINIA and TILIA, two other ladies models from our sustainable STEITZ SECURA GREEN LABEL line can also be found on page 31.
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Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

NORA SF

RABEA BEA

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

Größen // Sizes: 35 - 42

Größen // Sizes: 35 - 42

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, weiß // white

Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, weiß // white

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

NORA

XENIA

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Ultraleichte glatte Mikrofaser mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, TPU-Fersenbesatz zur 
Stabilisierung, Staublasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light smooth micro昀椀bre with striking high frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, TPU heel trim for stabilization, dust 昀氀ap, functio-
nal lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Ultraleichte, glatte Mikrofaser mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, TPU-Fersenbesatz zur 
Stabilisierung, Staublasche, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage 
ERGO-SOFT ESD

Ultra-light smooth micro昀椀bre with striking high frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, reinforced, abrasion-resistant TPU-toe guard, TPU heel trim 
for stabilization, dust 昀氀ap, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

RONJA BIANCA
Farbe // Color: 

rot // red
Farbe // Color: 
weiß // white

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

NELE

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

DAMEN // WOMEN
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TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

XENIA SF

Mit textilem Durchtrittschutz  
// With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:
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SABRINA

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O1 SRC)

Größen // Sizes: 35 - 42

Größen // Sizes: 35 - 42

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®

Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, silbergrau //  silver grey

Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, silbergrau // silver grey

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

CARLA

FRIEDA

EN ISO 20345:2011 S1 SRC

EN ISO 20345:2011 S1 SRC

Ultraleichte Mikrofaser und Funktionsgewirke, optimale Belüftung durch Schaftausschnitte und Einsatzteile aus Netzgewebe, zwei individuell verstellbare Klettverschlüs-
se für idealen Halt, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light micro昀椀bre and functioning mesh, optimum ventilation through shaft cut-outs and netting inserts, two individually adjustable velcro fastening straps for ideal support,  
functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Ultraleichte Mikrofaser und Funktionsgewirke mit optimaler Belüftungsstruktur, Verschlusssystem und herkömmliche Schnürsenkel, Funktionsfutter aus atmungsakti-
vem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light micro昀椀bre and functioning mesh with optimum ventilation structure, closure system and conventional laces as standard, functional lining made of breathable textile 
and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

DAMEN // WOMEN

Größen // Sizes: 35 - 42 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

ELLA
EN ISO 20345:2011 S1 SRC

Ultraleichte Mikrofaser und Funktionsgewirke mit optimaler Belüftungsstruktur, TPU-Fersenbesatz zur Stabilisierung, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und 
Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light micro昀椀bre and functioning mesh with optimum ventilation structure, TPU heel trim for stabilization, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre,  
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Mit textilem Durchtrittschutz //  
With textile puncture resistance

(EN ISO 20345:2011 S1P SRC)

ELLA SF
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Größen // Sizes: 35 - 42 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

GINGER

RONJA

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Atmungsaktives Funktionstextil mit Hexagon-Optik, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Breathable, functional textile with hexagon-optics, functional lining, made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Ultraleichte glatte Mikrofaser mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, TPU-Fersenbesatz 
zur Stabilisierung, Staublasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light smooth micro昀椀bre with striking high frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, TPU heel trim for stabilization, dust 昀氀ap, functio-
nal lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

LENA

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

RABEA

Größen // Sizes: 35 - 42 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

ANNA

VD PRO 3530 ESD

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

Ultraleichter Mikrofaser-Funktionstextil-Mix für höchsten Tragekomfort, BOA® Fit System, Besatzteile in Carbonoptik, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und 
Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light micro昀椀bre functional textile mix for highest level of comfort, BOA® Fit System, trimming in carbon look, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, 
removable comfort insole ERGOSOFT ESD

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil 
und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 35 - 42 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, weiß // whiteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB Größen // Sizes: 35 - 42 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, weiß // whiteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

DAMEN // WOMEN

DA
ME

N 
/ 

W
OM

EN



68 69

WEISS // WHITE

WER IM WEISSBEREICH ARBEITET UND WIE IM LEBENSMITTELBEREICH, IM PFLEGEBEREICH 
ODER IN DER FEINCHEMIE HOHE ANSPRÜCHE AN HYGIENE ERFÜLLEN MUSS, FREUT SICH ÜBER 
DIESEN SCHUH. GLATTE OBERMATERIALIEN AUS MIKROFASER ODER GLATTLEDER VERHINDERN, 
DASS SCHMUTZPARTIKEL ANHAFTEN. DAS AUSGEKLÜGELTE SOHLENPROFIL LÄSST REINIGUNGS- 

UND DESINFEKTIONSDURCHGÄNGE PROBLEMLOS BESTEHEN.

MANCHE MOGEN'S

SENSIBLE
BEREICHE.

WEISS.

SOME LIKE IT WHITE.
OUR RANGE FOR SENSITIVE AREAS.

ANYONE WHO WORKS IN THE CLEAN ROOM AND HAS TO MEET HIGH STANDARDS OF HYGIENE, 
SUCH AS IN THE FOOD INDUSTRY, IN THE CARE SECTOR OR IN THE FINE CHEMICALS INDUS-
TRY, WILL BE DELIGHTED WITH THIS SHOE. SMOOTH MICROFIBER OR SMOOTH LEATHER FACE 
MATERIALS PREVENT DIRT PARTICLES FROM STICKING. THE SOPHISTICATED SOLE PROFILE 

ALLOWS THEM TO PASS CLEANING AND DISINFECTION CYCLES WITHOUT ANY PROBLEMS. 

UNSER SORTIMENT FUR
..
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VD PRO 3570 ESD
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und 
Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable 
comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, silbergrau // silver grey Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

WEISS // WHITE

VD 3570 SST SF

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle und textilem 
Durchtrittschutz // With extra non-slip Perbunan outsole and 

textile puncture resistance
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO)

VD 3570 SST

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  
With extra non-slip Perbunan outsole

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

VD PRO 3575 ESD

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC CI)
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VD 3870 SST
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funk-
tionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of 
breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Athletic ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD PRO 3070 ESD
EN ISO 20345:2011 S1 SRC

Ultraleichte und glatte Mikrofaser kombiniert mit groß昀氀ächiger Belüftungsstruktur, zwei individuell verstellbare Klettverschlüsse für idealen Halt, Funktionsfutter 
aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre combined with perforated design, two individually adjustable velcro fastening straps for ideal support, functional lining made of breat-
hable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD 3070 SST

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle // 
With extra non-slip Perbunan outsole

(EN ISO 20345:2011 S1 SRC)

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:
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Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Athletic ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD 3873 SST
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, drei individuell verstellbare Klettverschlüsse für idealen Halt, geschlos-
sene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, three individually adjustable velcro fastening straps for an ideal support, dust guard 
tongue, cushioned collar for additional comfort,  functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD
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VD PRO 3570 BOA
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, BOA® Fit System, geschlossene Lasche, Funktionsfutter aus  
atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, BOA® Fit System, dust guard tongue, functional lining made of breathable textile and  
micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VD 3570 BOA SST

Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle // 
With particularly non-slip Perbunan outsole

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI)

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

VD 3573 SST
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Athletic ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, zwei individuell verstellbare Klettverschlüsse für idealen Halt,  ge-
schlossene Lasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, two individually adjustable velcro fastening straps for an ideal support toe guard, dust 
guard tongue, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VD 3870 BOA SST SF
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

Ultraleichte und glatte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, geschlossene Lasche, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funk-
tionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight and smooth micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, dust guard tongue, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of 
breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Athletic ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

WEISS // WHITE
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Größen // Sizes: 35 - 42 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, weiß // whiteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Ultraleichte glatte Mikrofaser mit markanter Hochfrequenz-Prägung, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Spitzenschutz, TPU-Fersenbesatz 
zur Stabilisierung, Staublasche, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-light smooth micro昀椀bre with striking high frequency embossing, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, toe guard, TPU heel trim for stabilization, dust guard tongue, 
functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 35 - 42 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Woman Sport ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

AUDREY
EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Ultraleichte Mikrofaser mit Prägeoptik, 昀氀exibler Einschlupf durch beidseitigen Gummizug, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare 
Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultralight micro昀椀bre with embossed look, 昀氀exible entry through an elastic band on both sides, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort 
insole ERGO-SOFT ESD

VD 4060 ESD
EN ISO 20345:2011 SB A E SRC

Größen // Sizes: 36 - 47 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU Dynamics ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiße Mikrofaser, verstellbarer Fersenriemen, anschmiegsames weiches Blattfutter aus echtem Leder, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

White micro昀椀bre, adjustable back strap, soft vamp-lining made of real leather, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:

VD 4062 ESD
Farbe // Color: 

schwarz // black
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EN ISO 20345:2011 S2 SRC

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

WEISS // WHITE

BEA

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)
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VD 6691
EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU Dynamics, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiße Mikrofaser, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT

White micro昀椀bre, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT

WEISS // WHITE
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TEGrößen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Dynamics ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD 6651 PERBUNAN ESD
EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO

Weiße Mikrofaser, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

White micro昀椀bre, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

77
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FEUERWEHR // FIRE FIGHTER

TROTZT ALLEN

XTREMEN:

KAUM JEMAND MUSS BEI SEINEN EINSÄTZEN MEHR GEFAHREN BESTEHEN ALS FEUERWEHR-
LEUTE. DAFÜR HABEN WIR STIEFEL, DIE AUF ALLES VORBEREITET SIND: 6,50 MM STARK 
PROFILIERTE SPEZIALSOHLEN SCHÜTZEN VOR EXTREMHITZE UND GEBEN HALT. EINE GORE-
TEX-MEMBRAN MACHT DIE STIEFEL WASSERDICHT UND ATMUNGSAKTIV. CLEVERE DETAILS 
WIE REISSVERSCHLÜSSE, REFLEKTIERENDE MATERIALIEN UND ANZIEHHILFEN ERGÄNZEN DIE 

AUSGEKLÜGELTE FUNKTIONALITÄT.

DEFIES ALL EXTREMES:
PERFECTLY CONCEIVED FOR FIRE FIGHTERS 

DEPARTMENT AND OTHER RESCUERS.

HARDLY ANYONE HAS TO ENDURE MORE DANGERS ON THEIR MISSIONS THAN FIREFIGHT-
ERS. FOR THAT, WE HAVE BOOTS THAT ARE READY FOR EVERYTHING: 6.50 MM THICK PROFI-
LED SPECIAL SOLES PROTECT AGAINST EXTREME HEAT AND PROVIDE SUPPORT. A GORETEX 
MEMBRANE MAKES THE BOOTS WATERPROOF AND BREATHABLE.  CLEVER DETAILS SUCH AS 
ZIPPERS, REFLECTIVE MATERIALS AND DONNING AIDS COMPLEMENT THE SOPHISTICATED 

FUNCTIONALITY. 
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PERFEKT DURCHDACHT FUR
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FIRE FIGHTER GORE II D
EN 15090:2012 F2A SRC HI3 CI

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, feuerfestes NOMEX® Garn, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gut sichtbare Sicher-
heitsre昀氀ektoren, funktionelle Anziehhilfe, Mittelschnürung mit Klemmhaken, Fersenbeuge für besseres Knickverhalten, seitlicher Reißverschluss, austauschbare Kom-
fort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained, hydrophobic smooth leather, 昀椀re resistant NOMEX® yarn, dust guard tongue, reinforced, reinforced abrasion-resistant toe guard, high visibility  
safety re昀氀ectors, functional grips for easy pull on, centred lacing and shoe lace hooks, heel bend for better buckling behavior, side zipper, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, kälte昀氀exible Laufsohle bis ca. -25 °C, feuerfestes NOMEX® Garn, verstärkte abriebfeste Überkappe, gut 
sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, funktionelle Anziehhilfe, Fersenbeuge für besseres Knickverhalten, Knöchelpolsterung, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-
SOFT ESD

GORE-TEX Membrane, full-grained, hydrophobic smooth leather, 昀椀re resistant NOMEX® yarn, outsole 昀氀exible at low temperatures up to approx. -25 °C, reinforced abrasion-resistant toe 
guard, high visibility safety re昀氀ectors, functional grips for easy pull on, heel bend for better buckling behavior, ankle protection, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 35 - 52 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Alpine ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Alpine ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: Perbunan Alpine ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

FEUERWEHR 
// FIRE FIGHTER

FIRE FIGHTER GORE II 

Schuhform C // Shoe design C
(EN 15090:2012 F2A SRC HI3 CI)

FIRE FIGHTER GTX SMC

Mit Mittelfußschutz SECURA META COVER //  
With metatarsal protection SECURA META COVER 

(EN 15090:2012 F2A SRC HI3 CI)

FIRE WALKER

Ohne Gore-Tex Membran //  
Without Gore-Tex membrane 

(EN 15090:2012 F2A SRC HI3 CI)

MÜNCHEN GTX SMC

Mit Mittelfußschutz SECURA META COVER //  
With metatarsal protection SECURA META COVER 

(EN 15090:2012 F2A SRC HI3 CI M)
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MÜNCHEN GORE II

FIRE COMMANDER

EN 15090:2012 F2A SRC HI3 CI

EN 15090:2012 F2A SRC HI3 CI

Geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, feuerfestes NOMEX® Garn, Spitzenschutz, zwei Anziehschlaufen, Knöchelpolsterung, Blatt ledergefüttert, weiches Futter aus 
echtem Leder, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage SECURA CARE

Full-grained, hydrophobic smooth leather, 昀椀re resistant NOMEX® yarn, toe guard,  two functional grips, ankle protection, vamp-lining made of real leather, removable comfort insole 
SECURA CARE®

FARBVARIANTEN // COLOR VARIANTS:
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UNSERE WINTERMODELLE SCHAFFEN MIT IHRER HOCHWERTIGEN WEBLAMMFÜTTERUNG 
EINE THERMOISOLATION, DIE WÄRMT, OHNE DIE FÜSSE INS SCHWITZEN ZU BRINGEN. DIE 
EXTREM RUTSCHTFESTE LAUFSOHLE BESTEHT AUS KÄLTEFLEXIBLEM MATERIAL, DAS 
SELBST EXTREME TEMPERATURSCHWANKUNGEN BEWÄLTIGT - DAMIT AUCH VON UNTEN 

KEINE KÄLTE ZU IHNEN DURCHDRINGT.
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WINTER
EISKALT UBERLEGEN
DIE WINTER AUSSTATTUNG

LASST KEINEN KALT!

WINTER: COLD RESISTANCE  
THE WINTER EQUIPMENT LEAVES  

NO ONE COLD:

WITH THEIR HIGH-QUALITY WOVEN LAMB LINING, OUR WINTER MODELS CREATE THERMAL IN-
SULATION THAT WARMS WITHOUT MAKING YOUR FEET SWEAT. AND TO ENSURE THAT NO COLD 

PENETRATES FROM BELOW, THE EXTREMELY SLIP-RESISTANT OUTSOLE IS MADE OF COLD-
FLEXIBLE MATERIAL THAT CAN HANDLE EVEN EXTREME TEMPERATURE FLUCTUATIONS. 

WINTER
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ANUK

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC CI HRO HI)

Größen // Sizes: 38 - 48/49 Größen // Sizes: 38 - 48/49Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIO Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Alpine ESD, anthrazit // anthracite Laufsohle // Outsole: Perbunan Alpine, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: NB, XB, XXB Weiten // Widths: NB, XB, XXB 

ESD CK POLAR SF

GRÖNLAND BAU STAVANGER BAU GORE RP

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI

Größen // Sizes: 38 - 47 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: Perbunan CK ESD, grau // greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiches Nubukleder kombiniert mit Oily-Nubukleder, Klettverschluss,  kälte昀氀exible Laufsohle bis ca. -25 °C, geschlossene Lasche, Mittelschnürung, Weblammfütte-
rung, kälteisolierend, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Soft nubuck leather combined with oily nubuck leather, Outsole 昀氀exible at low temperatures up to approx. -25 °C, velcro fastening strap, dust guard tongue, centered lacing, 
lambskin lining, cold insulating, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, kälte昀氀exible Laufsohle bis ca. -25 °C, geschlossene Lasche, seitlicher Reißverschluss, Anziehschlaufe, Mittelschnürung, 
Weblammfütterung, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, outsole 昀氀exible at low temperatures up to approx. -25 °C, dust guard tongue, side zipper, functional grip, centered lacing, lambskin lining, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, kälte昀氀exible Laufsohle bis ca. -25 °C, geschlossene Lasche, seitlicher Reißverschluss, Anziehschlaufe, Mittelschnürung, 
Weblammfütterung, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT

Full-grained, easy-care smooth leather, outsole 昀氀exible at low temperatures up to approx. -25 °C, dust guard tongue, side zipper, functional grip, centered lacing, lambskin lining, 
removable comfort insole ERGO-SOFT

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

GRÖNLAND

C

Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell //  
Without puncture resistance as S2-model

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO HI)

WINTERKST STAVANGER GTX AF
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

Größen // Size: 36 - 52 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: Perbunan VX ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB

GORE-TEX Membran (kälteisoliert bis max. -20°C), geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, Schnürhaken, 
erhöhter Schaft, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-COOL® ESD

GORE-TEX membrane (cold-insulated up to max. -20 °C), full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, lace-up hook, 
heightened bootleg, cushioned collar for additional comfort, removable comfort insole ERGO-COOL® ESD
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MITTELFUSSSCHUTZ  // METATARSAL PROTECTION

AUF BAUSTELLEN ODER IM EINSATZ KANN ES ZU UNVORHERSEHBAREN EREIGNISSEN KOMMEN: 
SCHWERE GEGENSTÄNDE KÖNNEN AUF DEN FUSS FALLEN UND VERLETZUNGEN VERURSACHEN. 
SECURA META COVER (SMC) IST DER IDEALE SCHUTZ. DAS WEICHE, ATMUNGSAKTIVE UND EXT-
REM FLEXIBLE MATERIAL ERHÄRTET SOFORT IN DEM MOMENT, DES AUFPRALLS DER LAST. DAMIT 

IST EIN EXTREM EFFEKTIVER SCHUTZ IM BEREICH DES MITTELFUSSES GEWÄHRT.

SCHUTZT AUCH VOR
XTREMEN EINSCHLAGEN:

LEICHT, FLEXIBEL UND
HART IM NEHMEN.

SECURA META

COVER.

PROTECTS EVEN FROM EXTREME IMPACT: SECURA META COVER. 

LIGHT, FLEXIBLE AND TOUGH. UNFORESEEABLE EVENTS CAN OCCUR 

ON CONSTRUCTION SITES OR IN THE FIELD:

HEAVY OBJECTS CAN FALL ON THE FOOT AND CAUSE INJURIES. SECURA META COVER (SMC) IS THE 
IDEAL PROTECTION. THE SOFT, BREATHABLE AND EXTREMELY FLEXIBLE MATERIAL HARDENS IMMEDIA-
TELY AT THE MOMENT OF IMPACT. THIS IS EFFECTIVE IMPACT PROTECTION FOR THE MIDFOOT AREA.
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Größen // Sizes: 36 - 50

Größen // Sizes: 36 - 50

Dämpfung // Cushioning: Multi昀氀ex®

Dämpfung // Cushioning: Multi昀氀ex®

Laufsohle // Outsole: Perbunan Athletic ESD, schiefergrau // slate-grey

Laufsohle // Outsole: Perbunan Athletic ESD, schiefergrau // slate-grey

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VD 1810 SMC SF
EN ISO 20345:2011 S3 SRC M

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Mittelfußschutz SECURA META COVER, geschlossene Lasche, Spitzenschutz, 
gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, Metatarsal protection SECURA META COVER, dust guard tongue, toe guard, cushioned collar for addi-
tional comfort, Functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Ultraleichte Mikrofaser, angenehmes Tragegefühl durch nahtfreie Schuhkonstruktion, Mittelfußschutz SECURA META COVER, geschlossene Lasche, Spitzenschutz, 
Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre, comfortable 昀椀t due to seamless shoe design, Metatarsal protection SECURA META COVER, dust guard tongue, toe guard, functional lining made of 
breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VD 1510 SMC SF
EN ISO 20345:2011 S3 SRC M

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: TPU Athletic ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

ESD 722 SMC SF

ESD 1210 SMC SF

EN ISO 20345:2011 S1P SRC M

EN ISO 20345:2011 S1P SRC M

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: TPU Dynamics ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Ultraleichte Mikrofaser kombiniert mit groß昀氀ächiger Belüftungsstruktur für ein angenehmes Fußklima im Schuh, ein individuell verstellbarer Klettverschluss für 
idealen Halt, verstärkte abriebfeste Überkappe, Mittelfußschutz SECURA META COVER, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare 
Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre combined with large surface ventilation for a pleasant climate inside the shoe, an individually adjustable velcro fastening strap for ideal support, 
reinforced abrasion-resistant toe guard, metatarsal protection SECURA META COVER, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ER-
GO-SOFT ESD

Ultraleichte Mikrofaser kombiniert mit groß昀氀ächiger Belüftungsstruktur für ein angenehmes Fußklima im Schuh, Mittelfußschutz SECURA META COVER, Funktionsfut-
ter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Ultra-lightweight micro昀椀bre combined with large surface ventilation for a pleasant climate inside the shoe, Metatarsal protection SECURA META COVER, Functional lining made 
of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

SECURA META COVER 
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SECURA META COVER 

ESD 780 SMC S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI M

Weiches Nubukleder, feuerfestes NOMEX® Garn, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gut sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, gepolsterte Bordüre 
für mehr Komfort, Mittelfußschutz SECURA META COVER, atmungsaktives Textilfutter, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Soft nubuck leather, 昀椀re resistant NOMEX® yarn, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, high visibility safety re昀氀ectors, cushioned collar for additional 
comfort, metatarsal protection SECURA META COVER, breathable functional lining, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VX 7520 SMC S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI M

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, geschlossene Lasche, Spitzenschutz, Mittelfußschutz SECURA META COVER, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und  
Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained easy-care smooth leather, dust guard tongue, toe guard, metatarsal protection SECURA META COVER, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VX 7620 SMC S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI M

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, Mittelfußschutz SECURA META COVER, gepolsterte Bordüre für 
mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, metatarsal protection SECURA META COVER, cushioned collar for additional 
comfort, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD
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Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan VX ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan VX ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiches Nubukleder, feuerfestes NOMEX® Garn, geschlossene Lasche, Spitzenschutz, gut sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, Mittelfußschutz SECURA META COVER,  
atmungsaktives Textilfutter, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Soft nubuck leather, 昀椀re resistant NOMEX® yarn, dust guard tongue, toe guard, high visibility safety re昀氀ectors, metatarsal protection SECURA META COVER, breathable functional 
lining, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

ESD 756 SMC S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI M
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Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Alpine, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

SMC 640 GORE BOA S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI M

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder kombiniert mit atmungsaktiven Textileinsätzen, BOA® Fit System, geschlossene Lasche, verstärkte 
abriebfeste Überkappe, Mittelfußschutz SECURA META COVER, gut sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT

GORE-TEX membrane, full-grained, hydrophobic smooth leather combined with breathable textile inserts, BOA® Fit System, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe 
guard, metatarsal protection SECURA META COVER, high visibility safety re昀氀ectors, removable comfort insole ERGO-SOFT

VX 640 GTX BOA SMC S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI M

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder kombiniert mit atmungsaktiven Textileinsätzen, BOA® Fit System, geschlossene Lasche, verstärkte 
abriebfeste Überkappe, Mittelfußschutz SECURA META COVER, gut sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained, hydrophobic smooth leather combined with breathable textile inserts, BOA® Fit System, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe 
guard, metatarsal protection SECURA META COVER, high visibility safety re昀氀ectors, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

SECURA META COVER 
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VX 7520 BOA SMC S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO M

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, BOA® Fit System, Spitzenschutz, geschlossene Lasche, Mittelfußschutz SECURA META COVER, Funktionsfutter aus atmungs-
aktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained easy-care smooth leather, BOA® Fit System, toe guard, dust guard tongue, metatarsal protection SECURA META COVER, functional lining made of breathable textile 
and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VX 7620 GTX BOA SMC S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI M

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

GORE-TEX Membran, geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, BOA® Fit System, Mittelfußschutz SECURA META 
COVER, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX Membran, full-grained easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, BOA® Fit System, metatarsal protection SECURA META 
COVER, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

VX 7620 BOA SMC S3

Ohne Gore-Tex-Membran  
// Without Gore-Tex membrane 

(EN ISO ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO M)
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HEAVY DUTY

DER SICHERHEITSSCHUH FÜR ALLE, DIE UNTER EXTREMEN BEDINGUNGEN ARBEITEN UND 
DIE DAHINGEHEN, WO ES AUCH MAL RICHTIG WEHTUT. HIER GIBT ES KEINE KOMPROMISSE 
MEHR. EXTREME BEDINGUNGEN HEISST: HOHE TEMPERATUREN, RAUES GELÄNDE, UNBE-

KANNTE GEFAHREN.
 

EXTRA-SCHUTZ FÜR GIESSER UND SCHWEISSER :
DIE SPEZIELL ENTWICKELTEN SICHERHEITSSTIEFEL VERFÜGEN Z.B. ÜBER EIN CLEVERES DACH-
RINNENSYSTEM, DAS HEISSE FLÜSSIGKEITEN ABLEITET. AUSSERDEM ERMÖGLICHT DAS QUICK-

REMOVAL-SYSTEM (QRS) BEI ÄUSSERSTER HITZE EIN SCHNELLES ABSTREIFEN DER STIEFEL.

FUR HEAVY METAL

BANDIGT DIE XTREME.

EXPERTS:

HEAVY
DUTY

FOR HEAVY METAL EXPERTS: HEAVY DUTY
TAMES THE EXTREMES.

THE SAFETY SHOE FOR ALL THOSE WHO WORK UNDER EXTREME CONDITIONS AND GO WHERE 
IT CAN REALLY HURT. THERE ARE NO COMPROMISES HERE. EXTREME CONDITIONS MEANS: HIGH 

TEMPERATURES, ROUGH TERRAIN, UNKNOWN HAZARDS.  

EXTRA PROTECTION FOR FOUNDRYMEN AND WELDERS: THE SPECIALLY DEVELOPED SAFETY BOOTS 
HAVE, FOR EXAMPLE, A CLEVER ROOF GUTTER SYSTEM THAT DRAINS HOT LIQUIDS. IN ADDITION, THE 

QUICKREMOVAL SYSTEM (QRS) ALLOWS THE BOOTS TO BE REMOVED QUICKLY IN EXTREME HEAT. 
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Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: Perbunan CK ESD, grau // greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: Perbunan CK ESD, grau // greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

CK 8600 GTX PERBUNAN SF
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Nubuk Leder, geschlossene Lasche, metallfreie Konstruktion, verstärkte abriebfeste Überkappe, austauschbare 
Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, metal-free construction, full-grained hydrophobic smooth leather, cushioned collar for ad-
ditional comfort, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Nubuk Leder, geschlossene Lasche, metallfreie Konstruktion, verstärkte abriebfeste Überkappe, austauschbare 
Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, metal-free construction,reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for addi-
tional comfort, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

CK 8500 GTX PERBUNAN SF
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VX 8600 GTX PERBUNAN S3

VX 8500 GTX PERBUNAN S3

EN ISO 20345: 2011 S3 SRC CI HRO

EN ISO 20345: 2011 S3 SRC CI HRO

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Nubuk Leder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage 
ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained hydrophobic smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Nubuk Leder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage 
ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained hydrophobic smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

VX 8605 GTX PERBUNAN

Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347: 2012 O2 SRC CI HRO)

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

HEAVY DUTY
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VX PRO 8600 GTX

VX PRO 8500 GTX

EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

VX PRO 8505 GTX

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VX PRO 8600 GTX

VX PRO 8500 GTX

EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

VX PRO 8505 GTX

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Dynamics ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

ARENDAL GTX S3

HAMAR GTX S3

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA VARIO®Laufsohle // Outsole: Perbunan Dynamics ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, erhöhter Schaft, gepolsterte Bordüre für 
mehr Komfort, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, heightened bootleg, cushioned collar for additional 
comfort, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, 
austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, removable 
comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

ARENDAL GTX

Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell  
// Without puncture resistance as S2-model

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

HAMAR GTX

Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell  
// Without puncture resistance as S2-model

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

HEAVY DUTY
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Ohne Zehenschutzkappe // Without toe cap 
(EN ISO 20347:2012 O2 SRC CI)

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Nubuk Leder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage 
ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, soft nubuck leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU Active ESD, silbergrau // silver greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

EN ISO 20345: 2011 S2 SRC CI

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Nubuk Leder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage 
ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, soft nubuck leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Laufsohle // Outsole: TPU Active ESD, silbergrau // silver grey
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HEAVY DUTY

AC STAVANGER 5 GTX

Größen // Sizes: 36 - 50   
Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell // Without 

puncture resistance as S2-model
(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO HI)

AC STAVANGER 5 GTX S3

Größen // Sizes: 36 - 50   
Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD,  

anthrazit // anthracite
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI)

STAVANGER V GTX

Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell // Without 
puncture resistance as S2-model

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO HI)

STAVANGER V GTX S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, Schnürhaken, erhöhter Schaft, Re昀氀ektor,  
austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, lace-up hook, heightened bootleg, high visibility  
safety reflector, removable comfort insole ERGO-SOFT

Größen // Sizes: 36 - 51 Dämpfung // Cushioning: SECURA VARIO®Laufsohle // Outsole: Perbunan Alpine, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 
C

STAVANGER II K MF VF

STAVANGER BAU GORE II

EN ISO 20345: 2011 S3 SRC CI HRO

EN ISO 20345: 2011 S3 SRC CI HRO HI

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, Schnürhaken, erhöhter Schaft, gepolsterte 
Bordüre, Schnittschutzeinlagen, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-COOL ESD

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, lace-up hook, heightened bootleg, cushioned collar, 
built-in cut-resistant material, removable comfort insole ERGO-COOL ESD

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, Schnürhaken, erhöhter Schaft, gepolsterte 
Bordüre, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-COOL

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, lace-up hook, heightened bootleg, cushioned collar, 
removable comfort insole ERGO-COOL

Größen // Sizes: 36 - 51 Dämpfung // Cushioning: SECURA VARIO®Laufsohle // Outsole: Perbunan Alpine, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan VX ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 
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TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:
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C

OSLO II K MF VF

OSLO BAU GORE II

EN ISO 20345: 2011 S3 SRC CI HRO

EN ISO 20345: 2011 S3 SRC CI HRO HI

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, 
Schnittschutzeinlagen in Blatt und Quartier, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-COOL® ESD

GORE-TEX membrane, Full-grained, hydrophobic smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, built-in 
cut-resistant material in the vamp and quarter, removable comfort insole ERGO-COOL® ESD

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, aus-
tauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-COOL®

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, Cushioned collar for additional comfort, removable 
comfort insole ERGO-COOL®

Größen // Sizes: 36 - 51 Dämpfung // Cushioning: SECURA VARIO®Laufsohle // Outsole: Perbunan Alpine, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan VX ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

HEAVY DUTYOSLO III GTX S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, Schnürhaken, erhöhter Schaft, Re昀氀ektor, aus-
tauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT

GORE-TEX membrane, full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, lace-up hook, heightened bootleg, high visibility safe-
ty re昀氀ector, removable comfort insole ERGO-SOFT

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Größen // Sizes: 36 - 51 Dämpfung // Cushioning: SECURA VARIO®Laufsohle // Outsole: Perbunan Alpine, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

OSLO III GTX

Ohne Durchtrittschutz als S2-Model  
// Without puncture resistance as S2-model

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO HI)

AC OSLO 3 GTX S3

Größen // Sizes: 36 – 50 
Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD,  

anthrazit // anthracite 
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI)

AC OSLO 3 GTX

Größen // Sizes: 36 – 50
Ohne Durchtrittschutz als S2-Model  

// Without puncture resistance as S2-model
(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO HI)
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TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA VARIO®Laufsohle // Outsole: Perbunan VX ESD, grau // greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA VARIO®Laufsohle // Outsole: Perbunan VX ESD, grau // greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VX 7620 BAU PERBUNAN

VX 7520 BAU PERBUNAN

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI

Geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, atmungsaktives Textil-
futter, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable 
textile, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, atmungsaktives Textil-
futter, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable 
textile, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VX 7620 PERBUNAN

Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell //
Without puncture resistance as S2-model

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO HI)

VX 7520 PERBUNAN

Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell //
Without puncture resistance as S2-model

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO HI)

Größen // Sizes: 36 - 52

Größen // Sizes: 36 - 52

Dämpfung // Cushioning: Universell // universal

Dämpfung // Cushioning: Universell // universal

Laufsohle // Outsole: Perbunan CK ESD, grau // grey

Laufsohle // Outsole: Perbunan CK ESD, grau // grey

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

CK 7520 PERBUNAN SF
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI

Weiches Nubukleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und 
Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD 

Soft nubuck leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable textile and micro-
昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Weiches Nubukleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und 
Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD 

Soft nubuck leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable textile and micro-
昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

CK 7620 PERBUNAN SF
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VX 7750 PERBUNAN

Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell //  
Without puncture resistance as S2-model

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

Mit TPU-Laufsohle // With TPU outsole
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI)

VX PRO 7750 S3

S2-Version mit TPU-Laufsohle //  
S2 version with TPU outsole 

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI)

VX PRO 7750 ESD

VX 7750 PERBUNAN S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus atmungs-
aktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable 
textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VX 7550 PERBUNAN S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, aus-
tauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable 
comfort insole ERGO-SOFT ESD

Größen // Sizes: 36 - 50 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Active ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

VX 7550 PERBUNAN

Ohne Durchtrittschutz als S2-Halbschuh //  
Without puncture resistance as S2-half shoe 

(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI HRO)

S2-Version mit TPU-Laufsohle  
// S2 version with TPU outsole
(EN ISO 20345:2011 S2 SRC CI)

Mit TPU-Laufsohle // With TPU outsole 
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI)

VX PRO 7550 ESD VX PRO 7550 S3
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TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:
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HEAVY DUTY

Größen // Sizes: 38 - 47 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: Perbunan CK ESD, grau // greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

BERGEN GORE S3

CK 640 GORE BOA SF

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO HI

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

Größen // Sizes: 38 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan VX, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, 
Knöchelschutz, Anziehschlaufe, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-COOL®

GORE-TEX membrane, full-grained, hydrophobic smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, ankle pro-
tection, functional grip, removable comfort insole ERGO-COOL®

GORE-TEX Membran, geschmeidiges hydrophobiertes Glattleder kombiniert mit atmungsaktiven Textileinsätzen, BOA® Fit System, geschlossene Lasche, verstärkte 
abriebfeste Überkappe, gut sichtbare Sicherheitsre昀氀ektoren, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

GORE-TEX membrane, full-grained, hydrophobic smooth leather combined with breathable textile inserts, BOA® Fit System, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe 
guard, high visibility safety re昀氀ectors, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD
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VX 7500 ESD S3
EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

EN ISO 20345:2011 S3 SRC CI HRO

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Dynamics ESD, schiefergrau // slate-grey

Größen // Sizes: 36 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: VARIO Multi昀氀ex®Laufsohle // Outsole: Perbunan Dynamics ESD, schiefergrau // slate-greyWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, Funktionsfutter aus atmungsaktivem Textil und Mikrofaser,  
austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, toe guard, functional lining made of breathable textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, geschlossene Lasche, verstärkte abriebfeste Überkappe, gepolsterte Bordüre für mehr Komfort, Funktionsfutter aus  
atmungsaktivem Textil und Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, dust guard tongue, reinforced abrasion-resistant toe guard, cushioned collar for additional comfort, functional lining made of breathable 
textile and micro昀椀bre, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

VX 7600 ESD S3
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Größen // Sizes: 38 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan VX ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

ALPINE 6683 S3

VX 7380 PERBUNAN S3

EN ISO 20349:2010 SRC P FE AI HI-3 WRU FO HRO

EN ISO 20349-2:2017 S3 CI HI HRO SRC

Größen // Sizes: 38 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: Perbunan Alpine, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: NB, XB, XXB 

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Oberleder, zwei verstellbare Aufreißschnallen, feuerfestes NOMEX® Garn, geschlossene Lasche, Knöchelpolsterung, anschmiegsames 
weiches Futter aus echtem Leder, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT

Full-grained, easy-care smooth leather, quick and easy 2-fold buckle fastener, 昀椀re resistant NOMEX® yarn, dust guard tongue, ankle protection, soft vamp-lining made of real 
leather, removable comfort insole ERGO-SOFT

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Oberleder, Klettverschluss, feuerfestes NOMEX® Garn, geschlossene Lasche, anschmiegsames weiches Futter aus echtem Leder, aus-
tauschbare Komfort-Fußbetteinlage ERGO-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, velcro fastening strap, 昀椀re resistant NOMEX® yarn, dust guard tongue, soft vamp-lining made of real leather, removable comfort insole 
ERGO-SOFT ESD

NF 696 S3 QRS
EN ISO 20349:2010 SRC 
FE AI HI-1 WRU FO HRO

Größen // Sizes: 38 - 48/49 Dämpfung // Cushioning: Universell // universalLaufsohle // Outsole: Perbunan Zermatt, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: NB, XB, XXB 

Aluminiumbeschichtetes Oberleder, Quick-Removal-System, Anziehschlaufe, feuerfestes NOMEX® Garn, Knöchelpolsterung, anschmiegsames weiches Blattfutter aus 
echtem Leder, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage mit hitzeabweisender Aluminiumbeschichtung

Aluminised smooth leather, Quick-Removal-system, functional grip, 昀椀re resistant NOMEX® yarn, ankle protection, soft vamp-lining made of real leather, removable comfort inso-
le with heat-resistant aluminium coating

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

ESD VX 7380 PERBUNAN

GIESSER & SCHWEISSER 
// WELDING & FOUNDRY

Größen // Sizes: 36 - 48/49 
Ohne Durchtrittschutz als S2-Modell //  

Without puncture resistance as S2-model
(EN ISO 20349-2:2017 S2 CI HI HRO WG SRC)

In Notfällen sehr schnelles Abstreifen der Schuhe möglich. Erreicht wird dies durch eine elastische 
Konstruktion im Wadenbereich des Stiefelrohrs. Kein manuelles Öffnen von Schlaufen, Schnallen oder 
Klettverschlüssen notwendig.

GESCHLOSSEN // CLOSED OFFEN // OPEN

QUICK-REMOVAL-SYSTEM (QRS)

HEAVY DUTY 

In emergency cases, taking off the shoes very quickly is possible. This is achieved by an elastic construction in the 

calf area of the bootleg. No manual opening of loops, buckles or Velcro fasteners required.
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BUSINESS

YOUR BUSINESS IS OUR BUSINESS: FÜR ALLE, DIE IM BÜRO UND AUF DER BAUSTELLE, 
IM MEETING UND IN DER PRODUKTION GLEICHERMASSEN EINEN STILVOLLEN, GESCHÄFTS-
MÄSSIGEN AUFTRITT WOLLEN, OHNE AUF ESSENZIELLE SICHERHEIT VERZICHTEN ZU  
MÜSSEN, BIETET STEITZ SECURA BEQUEME SICHERHEITSSCHUHE IN ZEITLOSEM CHIC.  

DAMIT SEHEN SIE SOGAR IN DER OPER GUT AUS.

ZUM VORSTANDSMEETING.

SCHLAF
ANZUG

ES GEHTJAAUCH

NIEMAND IM

AFTER ALL, WHY SETTLE FOR LESS  
THAN THE BEST.

YOUR BUSINESS IS OUR BUSINESS: FOR ALL THOSE WHO WANT A STYLISH, BUSINESSLIKE 
APPEARANCE IN THE OFFICE AND ON THE CONSTRUCTION SITE, IN MEETINGS AND ON THE 
PRODUCTION FLOOR, WITHOUT HAVING TO FOREGO ESSENTIAL SAFETY, STEITZ SECURA OF-
FERS COMFORTABLE SAFETY SHOES IN TIMELESS CHIC. THEY EVEN LOOK GOOD IN THE OPERA.
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Größen // Sizes: 38 - 50 Weiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

OFFICER 30

OFFICER 40

EN ISO 20345:2011 S1 SRC

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Größen // Sizes: 38 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU O昀케ce ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, Lyra-Lochung, anschmiegsames weiches Futter aus echtem Leder, Fersenfutter aus abriebfester Mikrofaser, austausch-
bare Komfort-Fußbetteinlage SUPER-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, Lyra-hole pattern, soft vamp-lining made of real leather, heel lining made of abrasion-resistant micro昀椀bre, full-length, removable  
comfort insole ERGO-SOFT ESD

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, edle Prägestruktur, anschmiegsames weiches Futter aus echtem Leder, Fersenfutter aus abriebfester Mikrofaser, aus-
tauschbare Komfort-Fußbetteinlage SUPER-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, precious embossed structure, soft vamp-lining made of real leather, heel lining made of abrasion-resistant micro昀椀bre, full-length, 
removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

JOHN

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

ROBERT

Ohne Zehenschutzkappe  
// Without toe cap 

(EN ISO 20347:2012 O1 SRC)

Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU O昀케ce ESD, anthrazit // anthracite

Ohne Zehenschutzkappe  
// Without toe cap 

(EN ISO 20347: 2012 O2 SRC)

Größen // Sizes: 38 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU O昀케ce ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

BUSINESSOFFICER 10

OFFICER 20

EN ISO 20345:2011 S1 SRC

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Größen // Sizes: 38 - 50 Laufsohle // Outsole: TPU O昀케ce ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIO

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, Lyra-Lochung, anschmiegsames weiches Futter aus echtem Leder, Fersenfutter aus abriebfester Mikrofaser, austausch-
bare Komfort-Fußbetteinlage SUPER-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, Lyra-hole pattern, soft vamp-lining made of real leather, heel lining made of abrasion-resistant micro昀椀bre, full-length, removable com-
fort insole ERGO-SOFT ESD

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, anschmiegsames weiches Futter aus echtem Leder, Fersenfutter aus abriebfester Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fuß-
betteinlage SUPER-SOFT ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, soft vamp-lining made of real leather, heel lining made of abrasion-resistant micro昀椀bre, full-length, removable comfort insole ERGO-
SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

STEVE

AXEL

Ohne Zehenschutzkappe  
// Without toe cap 

(EN ISO 20347:2012 O1 SRC)

Ohne Zehenschutzkappe  
// Without toe cap 

 (EN ISO 20347: 2012 O2 SRC)
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OFFICER 70
EN ISO 20345:2011 S1 SRC

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, 昀氀exibler Einschlupf durch beidseitigen Gummizug, anschmiegsames weiches Futter aus echtem Leder, Fersenfutter aus 
abriebfester Mikrofaser, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage SUPER-SOFT ESD

Full-grained easy-care smooth leather, 昀氀exible entry through an elastic band on both sides, soft vamp-lining made of real leather, heel lining made of abrasion-resistant micro昀椀bre, 
removable comfort insole SUPER-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

LEVI

OFFICER 50

OFFICER 51

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

EN ISO 20345:2011 S2 SRC

Größen // Sizes: 38 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU O昀케ce ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Nubukleder, edle Prägestruktur, 昀氀exibler Einschlupf durch Stretcheinsätze, Fersenfutter aus abriebfester Mikrofaser, atmungsaktives 
Textilfutter, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage SUPER-SOFT ESD

Full-grained, easy-care nubuck leather, precious embossed structure 昀氀exible entry through stretch inserts, heel lining made of abrasion-resistant micro昀椀bre, breathable textile  
lining, full-length, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Nubukleder, edle Prägestruktur, 昀氀exibler Einschlupf durch Stretcheinsätze, Fersenfutter aus abriebfester Mikrofaser, atmungsaktives 
Textilfutter, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage SUPER-SOFT ESD

Full-grained, easy-care nubuck leather, precious embossed structure, 昀氀exible entry through stretch inserts, Heel lining made of abrasion-resistant micro昀椀bre, breathable textile  
lining, full-length, removable comfort insole ERGO-SOFT ESD

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

MARIO

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

JULIUS

Größen // Sizes: 38 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU O昀케ce ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB Größen // Sizes: 38 - 50 Dämpfung // Cushioning: SECURA® VARIOLaufsohle // Outsole: TPU O昀케ce ESD, anthrazit // anthraciteWeiten // Widths: S, NB, XB, XXB 

Ohne Zehenschutzkappe  
// Without toe cap 

(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)

Ohne Zehenschutzkappe  
// Without toe cap 

(EN ISO 20347:2012 O1 SRC)

Ohne Zehenschutzkappe  
// Without toe cap 

(EN ISO 20347:2012 O2 SRC)
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STEITZ MED

FÜR MENSCHEN, DIE BESONDERE ORTHOPÄDISCHE ANSPRÜCHE STELLEN, BIETET STEITZ 
MED VIELE MÖGLICHKEITEN, SCHUHE INDIVIDUELL ANZUPASSEN. OB EXTRABREITE ZE-
HENSCHUTZKAPPE, BAUMUSTERGEPRÜFTE SCHUHZURICHTUNGEN ODER ORTHOPÄDISCHE 
EINLAGEN – UNSER TEAM STEHT BEI DER LÖSUNG DER VORHANDENEN PROBLEME UND 
DER ENTWICKLUNG DES PASSENDEN SCHUHS IMMER IN VERBINDUNG MIT MEDIZINISCHEN 
EXPERTEN UND ARBEITSMEDIZINERN. WIR STELLEN DABEI SICHER, DASS DIE INDIVIDUEL-
LE ANPASSUNG STETS KONFORM MIT DER BERUFSGENOSSENSCHAFTLICHEN RICHTLINIE 

DGUV REGEL 112-191 ERFOLGT.

STEITZ MED

INDIVIDUELL
BESTENS VERSORGT:

INDIVIDUALLY WELL CARED FOR:  
STEITZ MED FOR PEOPLE WHO HAVE  

SPECIAL ORTHOPEDIC REQUIREMENTS. 

FOR PEOPLE WHO HAVE SPECIAL ORTHOPEDIC REQUIREMENTS, STEITZ MED OFFERS MANY  
OPTIONS FOR CUSTOMIZING SHOES. WHETHER IT'S AN EXTRA-WIDE TOE CAP, TYPE-TESTED 
SHOE ADJUSTMENTS OR ORTHOPEDIC INSOLES - OUR TEAM IS ALWAYS IN CONTACT WITH  
MEDICAL EXPERTS AND OCCUPATIONAL PHYSICIANS WHEN IT COMES TO SOLVING EXIS-
TING PROBLEMS AND DEVELOPING THE RIGHT SHOE. WE MAKE SURE THAT THE INDIVIDUAL  
ADAPTATION ALWAYS COMPLIES WITH THE GUIDELINE OF THE GERMAN EMPLOYERS' LIABILITY 

INSURANCE ASSOCIATION (DGUV), RULE 112-191. 

STEITZ MED ERMÖGLICHT EINE INDIVIDUELLE 
SCHUH- UND EINLAGENVERSORGUNG

Zusätzlich zu den vier verschiedenen Weiten und der gewichts- und 
belastungsangepassten SECURA VARIO® Fersendämpfung bietet 
STEITZ Med individuelle Lösungen von der  extrabreiten Zehenschutz-
kappe über baumustergeprüfte Schuhzurichtungen bis hin zur Ver-
sorgung mit orthopädischen Einlagen und der medizinischen Bera-
tung und Schulung. Bei der Problemlösung und der Produktentwicklung 
wird unser Team unterstützt von Dr. med. Karl Matheis, Facharzt für 
Allgemeinmedizin und Arbeitsmedizin. Die Versorgung mit baumus-
tergeprüften orthopädischen Einlagen kann wahlweise auf Basis der 
Original-Einlegesohle oder mit den Einlagen unserer Partner erfolgen. 
Dabei stellen wir über ein flächendeckendes Netzwerk von Orthopä-
dieschuhtechnikern die individuelle Beratung und Anpassung des 
Schuh-Einlagensystems entsprechend den Bedürfnissen des Trägers 

konform mit DGUV Regel 112-191 sicher.

DGUV REGEL 112-191… WAS IST DAS?
Die im Mai 2014 in Kraft getretene Änderung der berufsgenossenschaft-
lichen Richtlinie DGUV Regel 112-191 besagt, dass bei jeder orthopädi-
schen Anpassung von Sicherheitsschuhen geprüft werden muss, ob 
diese weiterhin den Anforderungen der Norm EN ISO 20345 entsprechen. 

Demzufolge müssen orthopädische Zurichtungen exemplarisch von ei-
nem offiziellen Prüfinstitut geprüft und zertifiziert werden. Die Anferti-
gung der individuellen Schuhzurichtung erfolgt dann auf Basis einer prä-
zisen Verarbeitungsvorschrift und unter Verwendung der vom Hersteller 

spezifizierten und zugelassenen Aufbaumaterialien und Klebstoffe.

 
Bei einer Einlagenversorgung muss die orthopädische Einlage eben-
falls in Verbindung mit dem Schuh geprüft werden. Ein so geprüfter 
Einlagen-Rohling kann dann an die individuellen Bedürfnisse des Trä-

gers angepasst werden.

INDIVIDUELLE ANFERTIGUNGEN
Ist die Serienweite XXB (extra-extrabreit) nicht ausreichend oder wird 
eine extreme Breite im Vorfuß benötigt (bspw. bei Fußerkrankungen 
wie Hammerzeh oder Hallux valgus), können Schuhe individuell nach 
Maß gefertigt werden. Bei der Bestimmung der benötigten Maße ist 
Ihnen Ihr Orthopäde, Orthopädie-Schuhmacher oder unser Außen-

dienst behilflich.

Weitere Informationen finden Sie in unserer STEITZ Med Infobroschüre.

STEITZ MED ENABLES INDIVIDUAL SUPPLY  
OF SHOES AND INSOLES

In addition to the four different widths and the weight- and stress-
adapted SECURA VARIO® heel shock absorption, STEITZ Med offers indi-
vidual solutions, from the extra-wide protective toe cap and type-tes-
ted shoe adjustments to the supply of orthopedic inlays and medical 
consulting and training. In problem solving and product development, 
our team is supported by Dr. med. Karl Matheis, specialist for general 
and occupational medicine. The type-tested orthopedic inlays can op-
tionally be supplied on the basis of the original insole or with the inlays 
of our partners. In this context, we ensure the individual consulting and 
adjustment of the shoe inlay system to the needs of the wearer in com-
pliance with DGUV Rule 112-191 via a comprehensive network of ortho-

pedic shoe technicians.

DGUV RULE 112-191? WHAT IS THAT?
The modification of the trade association’s directive DGUV Rule112-191, 
which has become effective in May 2014, states that in every orthopedic 
adjustment of safety shoes, it must be tested if they still comply with 

the requirements of the norm EN ISO 20345.

Therefore, orthopedic adjustments must be exemplarily tested and 
certified by an official testing institute. The production of the individu-
ally adjusted shoes then follows a precise processing prescription 
using the structural materials and glues specified by the manufacturer 

and officially authorized. 

 
In case of a supply of inlays, the orthopedic inlay must also be tested in 
connection with the shoe. An inlay blank tested like that can then be 

adapted to the individual needs of the wearer.

CUSTOM-MADE PRODUCTS
If the series width XXB (extra- extra wide) is not sufficient or if an ext-
reme width is needed in the forefoot (e. g. in case of foot diseases like 
hammer toe or hallux valgus), shoes can be custom-made individually. 
Your orthopedist, orthopedic shoemaker or our sales force can help 

you to determine the required measures.

 

You can find more information in our STEITZ Med information brochure.

STEITZ MED STEITZ MED

EXTREME VORFUSSBREITE //
EXTREME FOREFOOT WIDTH

EXTREME RISTHÖHE //
EXTREME INSTEP HEIGHT
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MED 1600 ESD
EN ISO 20345:2011 S3 SRC

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

MED 1500 ESD
EN ISO 20345:2011 S3 SRC TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

TECHNISCHE VARIANTEN // TECHNICAL VARIANTS:

MED 1000 ESD
EN ISO 20345:2011 S3 SRC

MED 1100 ESD
EN ISO 20345:2011 S3 SRC

STEITZ MED
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Weiches Nubukleder, Bordüre aus Textil, nahtfreies und gepolstertes Innenfutter aus Mikrofaser, geschlossene Lasche, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ORTHO-
MED ESD

Soft nubuck leather, collar made of textile, seamless and cushioned inner lining made of micro昀椀bre, dust guard tongue, removable comfort insole ORTHO-MED ESD

Weiches Nubukleder, Bordüre aus Textil, nahtfreies und gepolstertes Innenfutter aus Mikrofaser, geschlossene Lasche, austauschbare Komfort-Fußbetteinlage ORTHO-
MED ESD

Soft nubuck leather, collar made of textile, seamless and cushioned inner lining made of micro昀椀bre, dust guard tongue, removable comfort insole ORTHO-MED ESD

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, Bordüre aus Textil, nahtfreies und gepolstertes Innenfutter aus Mikrofaser, geschlossene Lasche, austauschbare Komfort-Fuß-
betteinlage ORTHO-MED ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, collar made of textile, seamless and cushioned inner lining made of micro昀椀bre, dust guard tongue, removable comfort insole ORTHO-MED ESD

Geschmeidiges p昀氀egeleichtes Glattleder, Bordüre aus Textil, nahtfreies und gepolstertes Innenfutter aus Mikrofaser, geschlossene Lasche, austauschbare Komfort-Fuß-
betteinlage ORTHO-MED ESD

Full-grained, easy-care smooth leather, collar made of textile, seamless and cushioned inner lining made of micro昀椀bre, dust guard tongue, removable comfort insole ORTHO-MED ESD

Größen // Sizes: 38 - 47

Größen // Sizes: 38 - 47

Dämpfung // Cushioning: Universell // universal

Dämpfung // Cushioning: Universell // universal

Laufsohle // Outsole: TPU Jura Ortho ESD, anthrazit // anthracite

Laufsohle // Outsole: TPU Jura Ortho ESD, anthrazit // anthracite

Weiten // Widths: 12, 15

Weiten // Widths: 12, 15

Größen // Sizes: 38 - 47

Größen // Sizes: 38 - 47

Dämpfung // Cushioning: Universell // universal

Dämpfung // Cushioning: Universell // universal

Laufsohle // Outsole: TPU Jura Ortho ESD, anthrazit // anthracite

Laufsohle // Outsole: TPU Jura Ortho ESD, anthrazit // anthracite

Weiten // Widths: 12, 15

Weiten // Widths: 12, 15

MED 1000 PERBUNAN MED 1100 PERBUNAN

Größen // Sizes: 38 - 48
Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  

With extra non-slip Perbunan outsole 
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

Größen // Sizes: 38 - 48
Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  

With extra non-slip Perbunan outsole 
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

MED 1500 PERBUNAN

Größen // Sizes: 38 - 48
Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  

With extra non-slip Perbunan outsole 
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)

MED 1600 PERBUNAN

Größen // Sizes: 38 - 48 
Mit besonders rutschfester Perbunan-Laufsohle //  

With extra non-slip Perbunan outsole 
(EN ISO 20345:2011 S3 SRC)
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BOA® FIT SYSTEM
Das BOA® Fit System bietet leistungsstarke und perfekt auf den jewei-
ligen Einsatzbereich zugeschnittene Passform-Lösungen. Es besteht 
aus drei wesentlichen Bestandteilen: Drehverschluss, Seil und Seil-
führungen. In Zusammenarbeit mit marktführenden Markenpartnern 
unterschiedlichster Branchen werden neue Produktkonfigurationen 

mit dem BOA® Fit System entwickelt.

Delivering fit solutions purpose-built for performance, the BOA® Fit System 
is featured in products across industries (including sports, workwear and 
medical) and consists of three integral parts: a micro-adjustable dial, a su-
per-strong lightweight lace and low friction lace guides. BOA® is collaborating 
with leading brand partners to revolutionize traditional shoe upper construc-

tion and improve user experience, performance and health.

PERFEKT EINGESTELLT: Fein anpassbar für eine präzise 
Passform und gleichmäßige Druckverteilung. // DIALED IN: 
Micro-adjustable, precision 昀椀t for even pressure distribu-

tion, keeping you on your feet and focused on the job.

ZUVERLÄSSIG: BOA Komponenten performen auch unter 
widrigsten Bedingungen wie Sand, Matsch oder Eis und 
können auch einhändig und mit Handschuhen bedient 

werden. // CONFIDENT: When we say tough, we mean it. BOA 
dials and lace work as hard as you do, built for gloves and 

freezing temps and defying sand, mud, and ice.

BOA® Seil CS3, bestehend aus 
49 Drähten: 7 Bündel zu je 7 
Drähten. Jedes Bündel ist se-
parat mit Nylon ummantelt. 
// BOA® Lace CS3 49 strands 
of stainless steel, permeated 
and wrapped in nylon

BOA® Drehver-
schluss M4, Ø 37,2 
mm // BOA® Dial 
M4 Ø 37.2 mm

BOA® Seil CS1, 7 Bündel zu 

je 7 Drähten aus rostfreiem 

Edelstahl, mit Nylon um-

mantelt. // BOA® Lace CS1, 
49 strands of stainless steel 
wrapped in nylon.

BOA® Drehver-

schluss L6, Ø 29,5 

mm // BOA® Dial L6, 
Ø 29,5 mm

BAYONETT UND KARTUSCHEN SYSTEM: L6 und M4 sind so konstruiert, 
dass die Kartusche bei harten Schlägen aus dem Bajonett springt. 
Wenn dies passiert, kann die Kartusche einfach wieder in das Bajo-
nett eingesetzt werden.

BAYONET AND CARTRIDGE SYSTEM: Maximum impact protection and 
resistance to accidental opening and dirt contamination. On severe 
impact, the cartridge is designed to release from the bayonet. If this 
happens, the user can insert the cartridge back into the bayonet.

FIT FOR LIFE WITH BOA®: BOA® Drehverschlüsse und Seile verfügen über eine Garantie für die Lebensdauer des Produkts, auf dem sie 
integriert sind. // The BOA® Fit System dials and laces are guaranteed for the lifetime of the product on which they are integrated.

3

2

1

2 3

Erlaubt schnelles Öffnen und Schließen. 
Passt den Sitz mit Präzision an. // BOA dials 
fine-tune fit with precision, allow for quick 

adjustment, and never settle on performance.

DREHVERSCHLUSS // DIAL

1

Leicht, strapazierfähig und speziell 
konfiguriert für höchste Performance. // 

Laces are contained inside the system, out of 
your way and out of machinery.

SEIL // LACES SEILFÜHRUNG // LACE GUIDES

Reibungsarme Seilführungen sorgen für 
einen leichtgängigen Verschluss. //Lace 

guides are designed to minimize friction and 
ensure a smooth closure. 

STEITZ SECURA
SMC 640 GORE BOA S3

PLATTFORM ÜBERSICHT // PLATFORM OVERVIEW

BOA® Seil CS2  
7 Bündel zu je 7 Drähten aus 
rostfreiem Edelstahl, mit Nylon 
ummantelt // BOA® Lace CS2 
49 strands of stainless steel 
wrapped in nylon.

BOA® Drehverschluss  
L+1   Ø 34,8 mm //  
BOA® Dial L+1 
Ø 34.8 mm

11
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GORE TEX

GORE-TEX steht seit vielen Jahren für Expertise in puncto Klima-
komfort. Das Geheimnis des Erfolgs steckt im Inneren: Dort sperrt 
die GORE-TEX Membrane, deren Poren 20.000 mal kleiner sind als ein 
Wassertropfen, die Feuchtigkeit einfach aus. Und da die Poren 700 
mal größer sind als die Moleküle von Wasserdampf, lassen sie diesen 
nach außen entweichen. Dies macht unsere Sicherheitsschuhe dau-
erhaft wasserdicht und sorgt bei jedem Wetter für einen hohen  

Klimakomfort.

Die Wasserdichtigkeit wird übrigens in bis zu 300.000 Flexbewegun-
gen über 80 Stunden lang überprüft. Das ist das zehnfache des in 
der Norm EN ISO 20344 verlangten Wertes. Ein weiteres Merkmal ist 
die Chemikalienbeständigkeit, hier orientiert sich GORE-TEX an All-
tagschemikalien, die AFFF-Löschschaum (3%), Schwefelsäure 

H2SO4 (37%), Diesel und Natronlauge NaOH (30%) enthalten.

GORE-TEX has stood for expertise in climate comfort for many years. 
The secret of success lies within: there, the GORE-TEX membrane, 
whose pores are 20,000 times smaller than a drop of water, simply 
locks out moisture. And since the pores are 700 times larger than the 
molecules of water vapor, they allow it to escape to the outside. This 
makes our safety shoes permanently waterproof and ensures a high 

climate comfort in any weather. 

Wir arbeiten eng mit GORE-TEX zusammen, um stets die beste Quali-
tät und das aktuelle Knowhow in unseren Schuhen zu haben. Die 
Forschung bei GORE-TEX und unsere Spezialisten streben bei allen 
Materialien und Komponenten eines modernen Sicherheitsschuhe 
danach, diese kontinuierlich weiterzuentwickeln. Äußerst strenge 
Tests stellen sicher, dass der umfassende Schutz und die Funktiona-

lität in der Endanwendung halten, was sie versprechen.

We work closely with GORE-TEX to always have the best quality and 
the latest know-how in our shoes. Research at GORE-TEX and our spe-
cialists strive to continuously develop all materials and components 
of a modern safety shoe. Extremely rigorous testing ensures that the 
comprehensive protection and functionality in the end application 

deliver what they promise. 

SCHUTZ UND KOMFORT AN 
JEDEM EXTREMEN

ARBEITSPLATZ

PROTECTION AND 
COMFORT IN EVERY 

EXTREME WORKPLACE 

KEINE KOMPROMISSE BEI DER 
QUALITÄT – UND BEI

DEN TESTS

NO COMPROMISE 
ON QUALITY - 

AND ON TESTING

Um gegen die verschiedenen Wetterbedingungen besser schützen 
zu können, hat GORE-TEX spezielle Schuhlaminate entwickelt, die 
sich in drei Produktklassen wiederfinden. Diese gehen auch auf die 

jeweilige körperliche Belastung und Arbeitsumgebung ein:

To better protect against different weather conditions, GORE-TEX has 
developed special footwear laminates that can be found in three pro-
duct classes. These also address the respective physical stress and 

work environment:
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Ideal für warme Temperaturen,
indoor und outdoor,

Dauerhaft wasserdicht,
Hoch atmungsaktiv,

Chemikalienbeständig,
Leicht

Ideal for warm temperatures, 
indoor and outdoor, durably 

waterproof, highly breathable, 
chemical resistant, light 

GORE-TEX EXTENDED COMFORT FOOTWEAR

Für wechselhafte Wetterbe-
dingungen und verschiedene 
Einsätze bestens geeignet,

Dauerhaft wasserdicht,
Hoch atmungsaktiv,

Chemikalienbeständig

Ideally suited for changeable 
weather conditions and various 
uses, durably waterproof, highly 
breathable, chemical resistant  

GORE-TEX PERFORMANCE COMFORT FOOTWEAR
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Perfekt für kalte Temperaturen 
und Outdoor-Einsätze im Winter,

Dauerhaft wasserdicht,
Hoch atmungsaktiv,

Chemikalienbeständig,
Isoliert

Perfect for cold temperatures 
and outdoor use in winter, 
durably waterproof, highly 

breathable, chemical resistant, 
insulated 

GORE-TEX INSULATED COMFORT FOOTWEAR
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GORE-TEX
EXTENDED COMFORT

FOOTWEAR

GORE-TEX
PERFORMANCE COMFORT

FOOTWEAR

GORE-TEX
INSULATED COMFORT

FOOTWEAR

By the way, the water resistance is tested in up to 300,000 flex move-
ments for over 80 hours. This is ten times the value required by the EN 
ISO 20344 standard. Another feature is chemical resistance, here GO-
RE-TEX is oriented to everyday chemicals, which include AFFF fire-
fighting foam (3%), sulfuric acid H2SO4 (37%), diesel and caustic 

soda NaOH (30%). 
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Hochstrapazierfähige, schnitt- und hitzefeste 
Sohlen (bis 220°C) mit sehr guter Rutschfestigkeit 
und exzellenter Säuren- und Laugenbeständigkeit.

PERBUNAN 
SOHLEN

AUS NITRILKAUTSCHUK

PERBUNAN 
SOLES 

MADE OF NITRILE RUBBER 
Leichte, flexible Laufsohlen aus thermoplas-

tischem Polyurethan (TPU) mit hoher  Abriebfes-
tigkeit, guter Rutschfestigkeit und Hitzebestän-

digkeit bis ca. 120°C.  

TPU-SOHLEN
AUS THERMOPLASTISCHEM 

POLYURETHAN

TPU SOLES 
MADE OF THERMOPLASTIC 

POLYURETHANE
Light, flexible outsoles made of thermoplastic polyu-
rethane (TPU) with high abrasionresistance, good slip 
resistance and heat resistance up to approx. 120°C.

Highly robust, cut and heat resistant soles (up to 
220°C) with very high slip-resistance and 

excellent resistance against acids and lyes.
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PERBUNAN ACTIVE
4,1 MM PROFIL / PROFILEMit erhöhtem Umknickschutz, reduziert Hebel-

arme, gute Säuren- und Laugenbeständigkeit, 
breite Auftritts昀氀äche, hohe Strapazier- 
fähigkeit, hitzebeständig bis ca. 220°C.

With increased protection from ankle twist-
ing, reduces lever arms, good acid and lye 

resistance, broad stepping surface, high wear 
resistance, heat-resistant up to  

approx. 220°C.

PERBUNAN ALPINE
6,5 MM PROFIL / PROFILEGrobstollige, robuste Laufsohle mit guter 

Abrieb- und Schnittfestigkeit, breite 
Auftritts昀氀äche, gute Säuren- und 

Laugenbeständigkeit, hitzebeständig  
bis ca. 220°C.

Robust, rough-pro昀椀le sole with good abrasion 
and cut resistance, broad stepping surface, 
good acid and lye resistance, heat-resistant 

up to approx. 220°C.

PERBUNAN ATHLETIC
3,8 MM PROFIL / PROFILEAntirutsch-Sohle für glatte und ölige Böden, 

mit erhöhtem Umknickschutz, reduziert 
Hebelarme, sehr gute Abriebfestigkeit, 

hitzebeständig bis ca. 220°C

Anti-slip sole for smooth and oily 昀氀oors, with  
increased protection from ankle twisting,  
reduces lever arms, very good abrasion  

resistance, heat-resistant up to approx. 220°C

PERBUNAN VX
3,8 MM PROFIL / PROFILEStrapazierfähige Laufsohle mit Flexionszone 

und Drehpunkt, gute Abriebfestigkeit und 
Rutschfestigkeit, sehr gute Säuren- und 
Laugenbeständigkeit, hitzebeständig bis  

ca. 220°C.

Robust outsole with 昀氀exion zone with pivot, 
good abrasion and slip resistance, very good 
acid and lye resistance, heat-resistant up to 

approx. 220°C.

PERBUNAN CK
3,0 MM PROFIL / PROFILE

Stark rutschhemmend auch auf glatten, nassen 
und öligen Böden, hohe Schnittfestigkeit und 

mechanische Beanspruchbarkeit, Flexionszone 
mit Drehpunkt, breite Auftritts昀氀äche, gute 

Säuren- und Laugenbeständigkeit, 
hitzebeständig bis ca. 220 °C, kurzfristig 

hitzebeständig bis ca. 300 °C.

Best possible anti-slip properties on slippery, 
wet or oily surfaces, Hard-wearing and excellent 

cut resistance, 昀氀exion zone with pivot point, 
broad contact surface, durable against acid and 

oil-based substances, heat-resistant up to 
approx. 220 °C, heat resistant in the short term 

up to approx. 300 °C.

PERBUNAN DYNAMICS
2,6 MM PROFIL / PROFILEGewichtsreduzierter Sohlenaufbau  mit 

tailliertem Gelenkbereich, Flexionszone mit 
Drehpunkt, dämpfende Struktur im  

Fersenbereich, sehr gute Abriebfestigkeit und 
Rutschhemmung, hitzebeständig bis ca. 220°C. 

Weight-reduced sole construction with 
tampered joint area, flexion zone with pivot, 
cushioning structure in heel area, very good 

abrasion and slip resistance, heat-resistant up 
to approx. 220°C

TPU COMPETITION
3,0 MM PROFIL / PROFILELaufsohle mit erhöhtem Umknickschutz, 

reduziert Hebelarme, gewichtsreduzierter 
Sohlenaufbau, dämpfende Struktur im 

Fersenbereich, sehr gute Abriebfestigkeit und 
Rutschhemmung, hitzebeständig bis  ca. 120 °C.

Outsole with increased protection from ankle 
twisting, reduces lever arms, weight-reduced 

sole construction, cushioning structure in heel 
area, very good abrasion and slip resistance, 

heat-resistant up to approx. 120 °C.

TPU ACTIVE
3,0 MM PROFIL / PROFILELaufsohle mit erhöhtem Umknickschutz, 

reduziert Hebelarme, unterstützt den 
natürlichen Bewegungsablauf, Flexionszone 
mit Drehpunkt, leicht und 昀氀exibel, sehr gute 

Abriebfestigkeit und Rutschhemmung, 
hitzebeständig bis ca. 120°C.

Outsole with increased protection from ankle 
twisting, reduces lever arms, supports the 

natural movements, 昀氀exion zone with pivot, 
light and 昀氀exible, very good abrasion and  

slip resistance, heat-resistant up to  
approx. 120°C.

TPU ATHLETIC
3,5 MM PROFIL / PROFILELaufsohle mit erhöhtem Umknickschutz, 

reduziert Hebelarme, unterstützt den 
natürlichen Bewegungsablauf, leicht und 
昀氀exibel, sehr gute Abriebfestigkeit und 

exzellente Rutschhemmung, hitzebeständig 
bis ca. 120°C.

Outsole with increased protection from ankle 
twisting, reduces lever arms, supports the 

natural movements, light and 昀氀exible, very good 
abrasion resistance and excellent slip 

resistance, heat-resistant up to approx. 120°C.

TPU OFFICE
2,7 MM PROFIL / PROFILE

Sehr gute Abriebfestigkeit, dämpfende 
Struktur, hitzebeständig bis ca. 120 °C.

Good scuff resistance, absorbing structure, 
heat-resistant up to approx. 120 °C.

TPU DYNAMICS
2,6 MM PROFIL / PROFILELeichte und 昀氀exible Laufsohle aus Soft-TPU  

mit tailliertem Gelenkbereich, Flexionszone mit 
Drehpunkt, dämpfende Struktur im 

Fersenbereich, sehr gute Rutschhemmung, 
hitzebeständig bis ca. 120°C.

Light, 昀氀exible outsole made of soft TPU with 
tampered joint area, 昀氀exion zone with pivot, 
cushioning structure in heel area, very good 

slip resistance, heat-resistant up to  
approx. 120°C.

TPU WOMAN SPORT
3,0 MM PROFIL / PROFILELeichte und flexible Damen-Sport-Sohle mit 

tailliertem Gelenkbereich, sehr gute Rutsch-
hemmung, gute Abriebfestigkeit, hitzebestän-

dig bis ca. 120°C.

Light and flexible sport sole for women with 
tampered joint area, very good slip resistance, 
good abrasion resistance, heat-resistant up to 

approx. 120°C.
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THERMO REALIZER
ARTIKEL-NR. // ITEM NO. Z51000

So individuell die Füße der Menschen sind, so spezi昀椀sch sollte die Auswahl der richtigen 
Fußbetteinlage sein. Eine innovative Möglichkeit zur individuellen Fußbettberatung ist der 
THERMO REALIZER.

Die Person stellt sich für fünf Sekunden (in Socken) auf den Thermo Realizer. Die dadurch 
entstehende Körperwärme erzeugt so einen Abdruck, der die belasteten Zonen des Fußes 
anzeigt. Dieser Abdruck wird mit den daneben abgebildeten Skizzen verglichen. Somit erfährt 
man direkt, welche Einlegesohle benötigt wird.

Inhalt: THERMO REALIZER, Mikrofasertuch, Desinfektionsspray, Anleitung

The selection of the right foot bed insole should be as speci昀椀c as the individual foot of the shoe 
wearer. The THERMO REALIZER is an innovative way to provide individual foot bed advice.

The person stands for 昀椀ve seconds (in socks) on the Thermo Realizer. The body heat generated creates a print showing the stressed  
zones of the foot. This footprint is compared with the sketches shown next to it, showing you directly which insole is required.

Content:  Thermo Realizer, micro昀椀bre cloth, disinfectant spray, manual

EINLAGE // INSOLE ORTHO-SOFT ESD
GRÖSSEN // SIZES: 35 - 48

MEDIUM (ARTIKEL-NR. // ITEM NO. Z25700) 
Verstärkte Unterstützung des Längsgewölbes. Besonders geeignet für den Normal- und Senkfuß.

Pronounced support of the longitudinal arch. Particularly suitable for the normal and 昀氀at foot.

LOW (ARTIKEL-NR. // ITEM NO. Z25800)  
Nur leichte Unterstützung des Längsgewölbes. Besonders geeignet für den Plattfuß.

Only slight support of the longitudinal arch. Particularly suitable for the 昀氀at foot.

HIGH

MEDIUM

LOW

EINLAGE // INSOLE  
ERGO-SOFT ESD
ARTIKEL NR. // ITEM NO.: Z25400
GRÖSSEN // SIZES: 35 - 52

EINLAGE // INSOLE  
ERGO-COOL® ESD
ARTIKEL NR. // ITEM NO.: Z25300
GRÖSSEN // SIZES: 35 - 48

STEITZ FLEXO
ARTIKEL NR. SCHWARZ // ITEM NO. BLACK: Z86100
ARTIKEL NR. ROT // ITEM NO. RED: Z86110

Mit der 昀氀exiblen, individuell anpassbaren Gummi-Schnürung 
STEITZ FLEXO werden potentielle Stolpergefahren durch offene 
Schnürsenkel vermieden und der Sicherheitsschuh besitzt 
eine immer gleiche Schnürintensität. Zudem beschleunigt das 
Verschlusssystem das An- und Ausziehen und ist hervorragend 
für Arbeiten an drehenden Maschinen geeignet.

Eine Anleitung zur Schnürung 昀椀nden Sie hier:  
steitzsecura.com/昀氀exo

With the 昀氀exible, individually adjustable rubber lacing STEITZ 
FLEXO, potential stumbling hazards due to open laces are 
avoided, and the safety shoe always has a constant lacing 
intensity. In addition, the closure system accelerates the 
procedure of taking the shoe on and off and is brilliantly suited 
for works on turning machines. 

Instructions for lacing can be found here:  
steitzsecura.com/昀氀exo

EINLAGE // INSOLE   
WOMEN BUSINESS ESD
ARTIKEL NR. // ITEM NO.: Z25410
GRÖSSEN // SIZES: 35 - 42

Die Weichschaum-Komfort-Fußbetteinlage unterstützt die Dämp-
fung über die gesamte Lau昀툀äche und sorgt für ein angenehmes  
Tragegefühl.

Waschbar bis 30°C, nicht im Wäschetrockner trocknen.

The soft-foam comfort insole supports absorption throughout the 
entire contact surface and ensures a comfortable 昀椀t.

Washable up to 30 °C, do not tumble dry.

PERFEKTER SERVICE PERFECT SERVICE
Ob die Auswahl der Fußbetteinlage, die Pflege- und Hygienemittel 
oder die Unterstützung bei der Weitenauswahl – Originalzubehör 
von STEITZ SECURA rundet Ihr Schuhsortiment ideal ab, um Ihnen 
perfekten Service zu bieten.

Whether selecting the footbed insert, the care and hygiene 
products or support with choosing the width – original accesso-
ries from STEITZ SECURA ideally round off your shoe range in 
order to offer you perfect service.

für unsere Kunden!  
 
Unser Originalzubehör bietet zusätzliche Vorteile.

for our customers!  
 
Our original accessories offer additional advantages.

ZUBEHÖR// ACCESSORIES

HIGH (ARTIKEL-NR. // ITEM NO. Z25600) 
Ausgeprägte Unterstützung des Längsgewölbes. Besonders geeignet für den Hohlfuß.

Pronounced support of the longitudinal arch. Particularly suitable for the high-arch foot.

Fußformgerechte Einlegesohle mit individuell wählbarer Unterstützung des Längsgewölbes. Waschbar bis 30°C, nicht im Wäschetrockner 
trocknen. 
Das anatomisch geformte Weichschaum-Fußbett unterstützt die Dämpfung über die gesamte Lau昀툀äche und entlastet emp昀椀ndliche 
Schmerz- und Druckpunkte. Die Einlegesohle ist für ESD-Schuhe geeignet.

Foot-form adjusted insole with individually selectable support of the longitudinal arch. Washable up to 30°C, do not dry in the dryer. 
The anatomically shaped soft foam footbed supports the cushioning throughout the walking area and discharges sensitive pain and pressure 
points. The insole is suitable for ESD shoes.

Die Weichschaum-Komfort-Fußbetteinlage unterstützt die Dämp-
fung über die gesamte Lau昀툀äche und sorgt für ein angenehmes 
Tragegefühl.

Waschbar bis 30°C, nicht im Wäschetrockner trocknen.

The soft-foam comfort insole supports absorption throughout the  
entire contact surface and ensures a comfortable 昀椀t.

Washable up to 30 °C, do not tumble dry.

Die dämpfende Gitterstruktur der durchgehenden Komfort- 
Fußbetteinlage sorgt für Luftzirkulation und damit für optimalen  
Klimakomfort.

Waschbar bis 30°C, nicht im Wäschetrockner trocknen.

The cushioning grid structure of the full-length comfort insole ensures 
air circulation and thereby optimum climate comfort.

Washable up to 30 °C, do not tumble dry.
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SCHUHHYGIENE-EINZELSPRÜHFLASCHE  
// SHOE HYGIENE SPRAY BOTTLE S.H. FRESH
ARTIKEL-NR. // ITEM NO.: Z32100
GRÖSSE // CONTENT: 100 ML PFLEGELÖSUNG // CARE SOLUTION

Alkoholfreie P昀氀egelösung „s.h. Fresh“ für die Schuhhygiene 
nach Dr. med. Karl Matheis – schützt vor Bakterien, beugt Fuß-
pilz vor und gibt dem Schuh eine angenehme Frische. 

Alcohol-free maintenance solution „s.h. Fresh“ developed by  
Dr. med. Karl Matheis, protects against bacteria, prevents athlete‘s 
foot and deodorises with a clean, fresh scent.

SCHUHHYGIENE-WANDSPRÜHGERÄT 
// WALL SPRAY DEVICE FOR SHOE HYGIENE SOLUTION
SPRÜHGERÄT: ARTIKEL-NR. // WALL SPRAYER: ITEM NO.: Z31000
LÖSUNG (1 L): ARTIKEL-NR. // SOLUTION (1 L): ITEM NO.: Z32200

Wandgerät mit Edelstahl-Sprühkopf für die regelmäßige  
Schuhinnenp昀氀ege. Täglich nach dem Tragen 1 - 2 Sprühstöße  
der Schuhhygiene-Lösung „s.h. Fresh“ in den Schuh geben. 

Wall-mount device with stainless steel spray head for consistent and 
regular inner shoe care. Apply 1-2 sprays of the shoe hygiene solution  
„s.h. Fresh“ into the shoe daily, after wear, for a fresh and hygienic shoe.

FLORAL SCHUHCREME  
// FLORAL SHOE POLISH
1 L EIMER: ARTIKEL-NR  // 1 L CONTAINER: ITEM NO.: Z41130
125 ML TUBE: ARTIKEL-NR. // 125 ML TUBE: ITEM NO.: Z41120

Qualitativ hochwertige Floral Schuhcreme (höchste Qualitätsstufe 
nach BW-TL8030-0017) zur Lederp昀氀ege und Imprägnierung auf Wachs-
basis. Erhält die Atmungsaktivität der Membranen (wie z. B. GORE-TEX). 
Mit Floral Schuhcreme gep昀氀egte Lederschuhe können sich langfristig 
unter extremen Bedingungen als klimaregulierend bewähren.

High-quality 昀氀oral shoe polish (highest quality level according to BW-
TL8030-0017) for wax-based leather care and impregnation. Maintains the 
breathability of membranes (such as GORE-TEX). Leather shoes cleaned with 
Floral shoe polish are proven to maintain a long-term climate regulating 
function under extreme weather conditions.

ROHNER-FUNKTIONS-SOCKE FIBRE LIGHT SUPER
// ROHNER FUNCTIONAL SOCK FIBRE LIGHT SUPER
ARTIKEL-NR. SCHWARZ // ITEM NO. BLACK: Z11100
ARTIKEL-NR. BLUE DENIM // ITEM NO. BLUE DENIM: Z11400

Die Funktionssocke unterstützt die natürliche Feuchtigkeitsregulierung 
und ist insbesondere auch für Schuhe mit GORE-TEX-Membran 
geeignet. Die patentierte Strickart des rutschfesten Rohrs sorgt 
dafür, dass sich die Socke am Bein angenehm anpasst. 

The functional sock supports natural moisture regulation and is also 
specially suited for shoes with GORE-TEX® laminate. The patented knitting 
pattern of the anti-slip tube-form ensures that the sock adapts to the leg.

GRÖSSEN // SIZES:  
S (36 - 38)  
M (39- 41) 
L (42 - 44) 

 
XL (44 - 46) 
XXL (47 - 49, gilt nur für  
// only applies to Z11100)

FUSSMESSCENTER HERREN/DAMEN 
// SIZING KIT MEN/WOMEN
ARTIKEL-NR. HERREN // ITEM NO. MEN: Z50001 
ARTIKEL-NR. DAMEN // ITEM NO. WOMEN: Z50005

Schalen-Mess-System zur einfachen und zuverlässigen Ermittlung 
der optimalen Schuhgröße und -weite. Mit mehrsprachiger Anleitung.

FUSSMESSCENTER HERREN (GR. 39 - 47) 
FUSSMESSCENTER DAMEN (GR. 36 - 42)

Mould measuring system for simple and reliable determination of 
optimal shoe size and width. With multilingual instructions.

SIZING KIT MEN (GR. 39 - 47) 
SIZING KIT WOMEN (GR. 36 - 42)

MOBILER MESSSCHALEN-TROLLEY 
// MOBILE SIZING KIT TROLLEY
ARTIKEL-NR. // ITEM NO.: Z50002

Mit dem rollbaren Trolley lässt sich das Schalen-Mess-System ein-
fach transportieren (inklusive Damen- und Herren-Messschalen).

MESSSCHALEN-TROLLEY HERREN (GR. 39 - 47) 
MESSSCHALEN-TROLLEY DAMEN (GR. 36 - 42)

With the mobile trolley, it is easy to transport the mould measuring 
system (including women‘s and men‘s measuring moulds).

MOULD MEASURING SYSTEM MEN (SIZE 39 - 47) 
MOULD MEASURING SYSTEM WOMEN (SIZE 36 - 42)

STEITZ SECURA KURZSCHAFT-SOCKE 
// STEITZ SECURA SHORT SOCKS
ARTIKEL-NR. SCHWARZ // ITEM NO. BLACK: Z14140

Die Kurzschaft-Socke erzeugt durch das spezielle Coolmax-Garn auf 
der Haut ein kühles und trockenes Tragegefühl, die Feuchtigkeit wird 
dabei von innen nach außen transportiert. Aufgrund der anatomisch 
gestrickten Coolmax Frottee-Verstärkung erhält die Socke eine 
extreme Dämpfung und Strapazierfähigkeit.

The short-leg sock creates a cool and dry feeling on the skin due 
to the special Coolmax yarn, moisture is transported from the 
inside to the outside. Due to the anatomical knitted Coolmax terry 
reinforcement, the sock gets extreme cushioning and durability. 

GRÖSSEN // SIZES:  
S (36 - 38)  
M (39- 41)

 
L (42 - 44) 
XL (44 - 46)

STEITZ SECURA FUNKTIONS-SOCKE 
// STEITZ SECURA FUNCTIONAL SOCKS
ARTIKEL-NR. SCHWARZ // ITEM NO. BLACK: Z14150

Die Funktionssocke unterstützt durch die Eigenschaften der 
Merino-Wolle die natürliche Feuchtigkeitsregulierung und erhöht 
die Wärme-Isolation. In Kombination mit der Funktionsfaser 
Polypropylen ist diese Socke extrem strapazierfähig. Durch 
die chlorfreie Anti昀椀lz-Ausrüstung der Merino-Wolle kann eine 
Maschinenwäsche bei 30 - 40°C erfolgen.

The functional sock supports the natural moisture regulation due  
to the properties of merino wool and increases the heat insulation. 
In combination with the functional 昀椀ber polypropylene, this sock 
is extremely durable. Due to the chlorine-free antifelt 昀椀nish of the 
merino wool, machine washing at 30 - 40°C is possible. 

GRÖSSEN // SIZES:  
S (36 - 38)  
M (39- 41)

 
L (42 - 44) 
XL (44 - 46)

ZUBEHÖR// 
ACCESSORIES
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PSA VERORDNUNG // PPE REGULATION

Die EU de昀椀niert in ihrer PSA-Verordnung EU 2016/425 drei Risikokate-
gorien,  die jeweils unterschiedlichen Verfahren der Konformitätsbe-
wertung unterliegen. Es wird zwischen folgenden Risikogruppen un-

terschieden:

KATEGORIE I
Dieser Kategorie werden Produkte zum Schutz vor geringen Risiken 
zugeordnet. Bei diesen Produkten geht der Hersteller davon aus, dass 

der Nutzer die Schutzfunktion der PSA selbst einschätzen kann.

KATEGORIE II
Hier spricht man von Produkten, die einen Standard-Schutz vor me-
chanischen Risiken bieten, z. B. Arbeitsschutzhelme, Gehörschutz oder 

Sicherheitsschuhe.

KATEGORIE III
Kategorie III umfasst alle Produkte, die vor tödlichen Gefahren und 
irreversiblen Gesundheitsschäden schützen. Die PSA dieser Risiko-
gruppe schützt gegen Gefährdungen, die der Nutzer nicht selbst ein-
schätzen kann. Beispielsweise Risiken aggressiver Chemikalien, der 
Einatmung schädlicher Stoffe oder schädlicher Lärm. Auch Schnitt-

verletzungsrisiken beim Betreiben von Sägen zählen hierzu.

Die Sicherheitsschuhe und Berufsschuhe von STEITZ SECURA ent-
sprechen alle dem Schutz vor Risiken der Kategorie II,  einige speziel-
le Modelle sogar der Kategorie III. Darunter be昀椀nden sich zum Beispiel 

Feuerwehrstiefel oder Schuhe  mit eingearbeitetem Schnittschutz.

Bei einem Blick auf die Innenseite der Lasche im Schuh finden Sie 
alle relevanten Angaben, die Sie zur Kategorisierung benötigen. 
Diese Angaben sind bindend und dienen dazu, den Einsatz nach Art 

der Gefährdung zu beurteilen.

If you take a look on the backside of the flap in the shoe, you will find 
all relevant information you need for categorization. This data is 
binding and shall help to determine the type of safety class danger of 

the respective use.

In its PPE Regulation EU 2016/425, the EU de昀椀nes three risk categories, 
each of which is subject to different conformity assessment procedu-

res. A distinction is made between the following risk groups:

CATEGORY I
Products for protection against low risks are assigned to this category. For 
these products, the manufacturer assumes that the user can evaluate the 

protective function of the PPE himself.

CATEGORY II
Here we are talking about products that provide standard protection 
against mechanical risks, e.g. work protecting helmets, hearing protec-

tion or safety shoes.

CATEGORY III
Category III includes all products that protect against lethal hazards 
and irreversible damage to health. The PPE in this risk group protects 
against hazards that the user cannot assess himself. For example, risks 
of aggressive chemicals, inhalation of harmful substances or harmful 

noise. This also includes cutting damage risks when operating saws.

 STEITZ SECURA's safety shoes and occupational shoes all comply with 
category II protection form risks, and some special models even com-
ply with Category III. Among them are, for example, 昀椀re昀椀ghter boots or 

shoes with integrated cutting protection.

Postanschrift des Herstellers
// Postal address of the manufacturer

Abgedeckte Risiken (siehe Tabelle) 
// Risks covered (see table)

Art des Durchtrittschutzes 
// Type of puncture resistance

Herstellungsmonat und -jahr
// Month and year of manufacture

Weite und Größe // Width and size

Angewandte Normen für die Zertifizierung
// Norms used for certification 

CE Kennzeichnung
// CE labelling 

Modell // Model

Weitenkennzeichnung // Width labeling

DIE PSA-VERORDNUNG MACHT 
SICHERHEIT SICHTBAR

KENNZEICHNUNG –
DER LASCHENAUFKLEBER

LABELLING –
THE FLAP STICKER

THE PPE REGULATION 
MAKES SAFETY VISIBLE

AN ALLES GEDACHT EVERYTHING 
THOUGHT OF

EN ISO 20345:2011

OSLO III GTX S3      NB 270

S3 SRC CI HRO HI

STAHLSOHLE

08 2022

Symbol Gedecktes Risiko // Risk covered Anforderung und erfüllte Grenzwerte //
Requirement and ful昀椀lled limit values Kategorie // Category

EN ISO 20345:2011 EN ISO 20347:2012

SB S1 S2 S3 OB O1 O2 O3

W

Verletzungen der Fußspitze durch 
herabfallende Gegenstände, Anstoßen 
oder Einklemmen // Injuries to the tip of 
the toes due to falling objects, kicking or 
pinching

Zehenschutz bis 200 Joule Stoßeinwir-
kung und 15.000 Newton Druckbelastung 
// Toe protection up to 200 Joule impact 
and 15.000 Newton pressure load

X X X X - - - -

Grundanforderungen // Basic require-
ments X X X X X X X X

leichte Verletzungen im Fersenbereich;
Verlieren des Schuhes // Slight injuries in 
the heel area; losing the shoe

geschlossener Fersenbereich // Closed 
heel area O X X X O X X X

A
elektrischer Schlag bis 250 Volt Wechsel-
strom, elektrostatische Au昀氀adung // 
Electrical shock up to 250 volts AC
Electrostatic charge

antistatische Schuhe – Durchgangswi-
derstand zwischen 100 KiloOhm und 1000 
MegaOhm // Antistatic shoes – continuity 
resistance between 100 kilo ohms and 
1000 mega ohms

O X X X O X X X

E

Bruch des Fersenbeins // Fracture of 
heel bone

Energieaufnahmevermögen im Fersen-
bereich – mind. 20 Joule // Energy 
absorption capacity in theheel area – at 
least 20 joules O X X X O X X X

FO

vorzeitige Zerstörung der Laufsohle 
durch Kraftstoffe // Early destruction of 
the soles by fuels

Kraftstoffbeständigkeit // Resistance 
to fuels O X X X O O O O

WRU

Eindringen von Wasser durch das Ober-
material // Ingress of water through the 
upper material

Widerstand der Schaftmaterialien gegen 
Wasserdurchtritt und Wasseraufnahm // 
Resistance of upper materials to
water passage and water absorption

O O X X O O X X

P

Eindringen von spitzen Gegenständen 
durch die Sohle // Penetration through 
the sole by pointed objects

Durchtrittsicherheit – mind. 1100 N
STAHLSOHLE: als Stahleinlage aus Metall
SECURA FLEX: als metallfreie Textil- 
einlage / Brandsohle // Resistance 
against penetration – at least 1100 N
STEEL SOLE: as a steel insole
made of metal SECURA FLEX: as a
metal free textile insert / brand sole

O O O X O O O X

HI
Verbrennungen durch Stehen  
auf heißen Ober昀氀ächen // Burns from 
hot surfaces

Wärmeisolierung – bei 150°C mind. 30 
min // Heat insulation – at 150°C at least 
30 min O O O O O O O O

CI
Kälteeinwirkung auf den Fuß // Effects of 
cold on the foot

Kälteisolierung – bei -17°C mind. 30 min 
// Insulation against cold – at -17°C at
least 30 min O O O O O O O O

HRO

Zerstörung der Laufsohle durch  
heiße Ober昀氀ächen // Destruction of the 
sole by hot surfaces

Widerstand der Sohle gegen Kontaktwär-
me – bei 300°C für mind. 60 Sekunden 
// Resistance of the sole against contact 
heat – at 300°C for at least 60 seconds

O O O O O O O O

M

Verletzungen im Mittelfußbereich (Rist) 
durch herabfallende Gegenstände //
Injuries in the mid-foot area (instep) due 
to falling objects

Mittelfußschutz – Widerstand bis zu  
100 Joule Stoßeinwirkung // Mid-foot 
protection – resistance up to 100 joules 
impact

O O O O O O O O

SRA
Stürzen durch Ausgleiten // Falls caused 
by slipping

Rutschhemmung Keramik昀氀iese / Reini-
gungsmittel // Anti-slip on ceramic tile / 
cleaning agents

O O O O O O O O

SRB
Stürzen durch Ausgleiten // Falls caused 
by slipping

Rutschhemmung Stahlboden / Glycerin 
// Slip-resistance steel 昀氀oor / glycerine O O O O O O O O

SRC
Stürzen durch Ausgleiten // Falls caused 
by slipping

SRA + SRB // SRA + SRB
O O O O O O O O

    
ESD Schutz vor elektrostatischer Entladung ableitfähig 1= Klimaklasse 1, ableitfähig nach DIN EN 61340-4-3 //
ESD protection against electrostatic discharge according to DIN EN IEC 61340-4-3

X: erfüllt vorgeschriebene Anforderungen // Meets speci昀椀ed requirements
O: Anforderung kann erfüllt sein. Bitte Angaben auf dem Schuh beachten. SRA oder SRB oder SRC muss erfüllt sein. // Requirement can be met. Please note the details on the 
shoe. SRA or SRB or SRC must be met.
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ARTIKEL // ARTICLE SEITE // PAGE ARTIKEL // ARTICLE SEITE // PAGE ARTIKEL // ARTICLE SEITE // PAGE

AC OSLO 3 GTX  102

AC OSLO 3 GTX S3 102

AC STAVANGER 5 GTX 100

AC STAVANGER 5 GTX S3 100

ADRIAN 26

ALEX 23

ALPINE 6683 S3 110

ANNA 67

ANUK 84

ARENDAL GTX  99

ARENDAL GTX S3 99

AUDREY 75

AXEL 114

BEA 63 / 74

BERGEN GORE S3 109

BIANCA 62 / 74

CARLA 65

CARLO 23

CK 640 GORE BOA SF 109

CK 7520 PERBUNAN SF 105

CK 7620 PERBUNAN SF 105

CK 8500 GTX PERBUNAN SF 96

CK 8600 GTX PERBUNAN SF 96

CP 4000 ESD 27

CP 4010 ESD 27

CP 4100 BOA 26

CP 4100 BOA SF 26

CP 4100 ESD 27

CP 4110 BOA 26

CP 4110 ESD 27

CP 4300 ESD 22

CP 4300 SF 23

CP 4310 BOA 24

CP 4340 ESD 25

CP 4340 SF 25

CP 4360 ESD 23

CP 4390 ESD 23

CP 4400 ESD 20

CP 4410 ESD 20

CP 4480 ESD 20

CP 4490 ESD 21

CP 4500 ESD 21

CP 4800 ESD 25

CP 4800 SF 25

CP 4810 BOA 24

ELLA 64

ELLA SF 64

ESD 1210 SMC SF 88

ESD 722 SMC SF 88

ESD 756 SMC S3 91

ESD 780 SMC S3 91

ESD AL 711 PLUS 58

ESD AL 741 PLUS 58

ESD AL 742 PLUS 59

ESD AL 782 PLUS 59

ESD CK POLAR SF 84

ESD DX 711 SF 58

ESD DX 741 SF 58

ESD DX 742 SF 59

ESD DX 782 SF 59

ESD VX 7380 PERBUNAN 110

FIRE COMMANDER 81

FIRE FIGHTER GORE II 80

FIRE FIGHTER GORE II D 80

FIRE FIGHTER GTX SMC 80

FIRE WALKER 80

FRIEDA 65

GINGER 66

GRÖNLAND 84

GRÖNLAND BAU 84

HAMAR GTX  99

HAMAR GTX S3 99

JOHN 115

JULIUS 116

KST STAVANGER GTX AF 85

LENA 66

LEVI 117

LUCA 23

MARCO 25

MARIO 116

MED 1000 ESD 120

MED 1000 PERBUNAN 120

MED 1100 ESD 121

MED 1100 ESD PERBUNAN 121

MED 1500 ESD 120

MED 1500 PERBUNAN 120

MED 1600 ESD 121

MED 1600 ESD PERBUNAN 121

MÜNCHEN GORE II 81

MÜNCHEN GTX SMC 81

NELE 63

NF 696 S3 QRS 111

NORA 62

NORA SF 63

OFFICER 10 114

OFFICER 20 114

OFFICER 30 115

OFFICER 40 115

OFFICER 50 116

OFFICER 51 116

OFFICER 70 117

OSLO BAU GORE II 103

OSLO II K MF VF 103

OSLO III GTX 102

OSLO III GTX S3 102

PINUS 30

RABEA 63 / 66

ROBERT 115

ROBINIA 31

RONJA 62 / 66

SABRINA 65

SALIX 30

SMC 640 GORE BOA S3 93

STAVANGER BAU GORE II 101

STAVANGER BAU GORE RP 85

STAVANGER II K MF VF 101

STAVANGER V GTX 100

STAVANGER V GTX S3 100

STEVE 114

TILIA 31

VD 1000 SST 35

VD 1100 SST 37

VD 1510 SMC SF 89

VD 1810 SMC SF 89

VD 3070 SST 71

VD 3500 BOA SST SF 48

VD 3500 GORE SST SF 54

VD 3500 SST 51

VD 3500 SST SF 51

VD 3503 SST SF 56

VD 3520 SST 51

VD 3570 BOA SST 73

VD 3570 SST 70

VD 3570 SST SF 70

VD 3573 SST 72

VD 3800 BOA SST SF 49

VD 3800 GORE SST SF 55

VD 3800 SST 53

VD 3800 SST SF 53

VD 3803 SST SF 56

VD 3805 BOA SST SF 49

VD 3820 SST 53

VD 3870 BOA SST SF 73

VD 3870 SST 71

VD 3873 SST 72

VD 3890 GTX SST 41

VD 4060 ESD 75

VD 4062 ESD 75

VD 6651 PERBUNAN ESD 76

VD 6691 76

VD PRO 1000 ESD 34

VD PRO 1000 SF 35

VD PRO 1000 VF 35

VD PRO 1010 ESD 35

VD PRO 1040 ESD 35

VD PRO 1060 ESD 35

VD PRO 1065 ESD 35

VD PRO 1080 ESD 35

VD PRO 1100 ESD 36

VD PRO 1100 SF 37

VD PRO 1100 VF 37

VD PRO 1140 ESD 37

VD PRO 1400 ESD 38

VD PRO 1410 ESD 39

VD PRO 1440 ESD 39

VD PRO 1460 ESD 39

VD PRO 1465 ESD 39

VD PRO 1500 BOA 46

VD PRO 1500 BOA SF 46

VD PRO 1500 BOA VF 46

VD PRO 1500 ESD 42

VD PRO 1500 SF 43

VD PRO 1500 VF 43

VD PRO 1510 ESD 43

VD PRO 1540 ESD 43

VD PRO 1560 BOA 46

VD PRO 1560 ESD 43

VD PRO 1565 ESD 43

VD PRO 1580 ESD 43

VD PRO 1710 ESD 40

VD PRO 1760 ESD 40

VD PRO 1760 SF 40

VD PRO 1800 BOA 47

VD PRO 1800 BOA SF 47

VD PRO 1800 ESD 44

VD PRO 1800 SF 45

VD PRO 1810 ESD 45

VD PRO 1840 ESD 45

VD PRO 1860 ESD 45

VD PRO 1880 ESD 45

VD PRO 1890 ESD 41

VD PRO 3070 ESD 71

VD PRO 3500 BOA 48

VD PRO 3500 BOA SF 48

VD PRO 3500 ESD 50

VD PRO 3500 GTX 54

VD PRO 3500 SF 51

VD PRO 3505 ESD 51

VD PRO 3520 ESD 51

VD PRO 3530 ESD 67

VD PRO 3560 ESD 51

VD PRO 3570 BOA 73

VD PRO 3570 ESD 70

VD PRO 3575 ESD 70

VD PRO 3800 BOA 49

VD PRO 3800 BOA SF 49

VD PRO 3800 ESD 52

VD PRO 3800 GTX 55

VD PRO 3800 SF 53

VD PRO 3805 GTX 55

ALPHABETISCHE ÜBERSICHT:
ALPHABETICAL INDEX:
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ARTIKEL // ARTICLE                        SEITE // PAGE

VD PRO 3820 ESD 53

VX 640 GTX BOA SMC S3 93

VX 7380 PERBUNAN S3 110

VX 7500 ESD S3 108

VX 7520 BAU PERBUNAN 104

VX 7520 BOA SMC S3 92

VX 7520 PERBUNAN 104

VX 7520 SMC S3 90

VX 7550 PERBUNAN 106

VX 7550 PERBUNAN S3 106

VX 7600 ESD S3 108

VX 7620 BAU PERBUNAN 104

VX 7620 BOA SMC S3 92

VX 7620 GTX BOA SMC S3 92

VX 7620 PERBUNAN 104

VX 7620 SMC S3 90

VX 7750 PERBUNAN 107

VX 7750 PERBUNAN S3 107

VX 8500 GTX PERBUNAN S3 97

VX 8600 GTX PERBUNAN S3 97

VX 8605 GTX PERBUNAN 97

VX PRO 7550 ESD 106

VX PRO 7550 S3 106

VX PRO 7750 ESD 107

VX PRO 7750 S3 107

VX PRO 8500 GTX 98

VX PRO 8505 GTX 98

VX PRO 8600 GTX 98

XENIA 63

XENIA SF 63
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VX 8605 GTX PERBUNAN
SEITE // PAGE 97
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ÜBERSICHT NACH SCHUTZKLASSEN:
OVERVIEW BY SAFETY CLASS:

O1

O2

O3

VD PRO 1465 ESD
SEITE // PAGE 39

CARLA
SEITE // PAGE 65

ROBINIA
SEITE // PAGE 31

CP 4110 ESD
SEITE // PAGE 27

VD PRO 1000 ESD
SEITE // PAGE 34

ESD AL 741 PLUS
SEITE // PAGE 58

VD PRO 1140 ESD
SEITE // PAGE 37

VD PRO 1760 ESD
SEITE // PAGE 40

CP 4000 ESD
SEITE // PAGE 27

SALIX
SEITE // PAGE 30

CP 4400 ESD
SEITE // PAGE 20

VD PRO 1010 ESD
SEITE // PAGE 35

FRIEDA
SEITE // PAGE 65

VD PRO 1400 ESD
SEITE // PAGE 38

VD PRO 3070 ESD
SEITE // PAGE 71

CP 4010 ESD
SEITE // PAGE 27

TILIA
SEITE // PAGE 31

CP 4410 ESD
SEITE // PAGE 20

VD PRO 1040 ESD
SEITE // PAGE 35

OFFICER 10
SEITE // PAGE 114

VD PRO 1410 ESD
SEITE // PAGE 39

CP 4100 BOA
SEITE // PAGE 26

VD 1000 SST
SEITE // PAGE 35

CP 4480 ESD
SEITE // PAGE 20

VD PRO 1060 ESD
SEITE // PAGE 35

OFFICER 30
SEITE // PAGE 115

VD PRO 1440 ESD 
SEITE // PAGE 39

CP 4100 ESD
SEITE // PAGE 27

VD 1100 SST
SEITE // PAGE 37 

ELLA
SEITE // PAGE 64

VD PRO 1080 ESD
SEITE // PAGE 35

OFFICER 70
SEITE // PAGE 117

VD PRO 1460 ESD
SEITE // PAGE 39

CP 4110 BOA
SEITE // PAGE 26

VD 3070 SST
SEITE // PAGE 71

ESD AL 711 PLUS
SEITE // PAGE 58

VD PRO 1100 ESD
SEITE // PAGE 36

PINUS
SEITE // PAGE 30

VD PRO 1710 ESD
SEITE // PAGE 40

LENA
SEITE // PAGE 66

LUCA
SEITE // PAGE 23

MARCO
SEITE // PAGE 25

MARIO
SEITE // PAGE 116

NELE
SEITE // PAGE 63

RABEA
SEITE // PAGE 63 / 66

ROBERT
SEITE // PAGE 115

VD PRO 1565 ESD
SEITE // PAGE 43

VD PRO 3505 ESD
SEITE // PAGE 51

VD PRO 3575 ESD
SEITE // PAGE 70

VD PRO 3805 GTX
SEITE // PAGE 55

VD 3805 BOA SST SF
SEITE // PAGE 49

ALEX
SEITE // PAGE 23

ANUK
SEITE // PAGE 84

AXEL
SEITE // PAGE 114

BEA
SEITE // PAGE 63 / 74

CARLO
SEITE // PAGE 23

JULIUS
SEITE // PAGE 116

ADRIAN
SEITE // PAGE 26

VD PRO 1065 ESD
SEITE // PAGE 35

JOHN
SEITE // PAGE 115

LEVI
SEITE // PAGE 117

SABRINA
SEITE // PAGE 65

STEVE
SEITE // PAGE 114

SBAE

VD 4060 ESD
SEITE // PAGE 75

VD 4062 ESD
SEITE // PAGE 75

S1

VX PRO 8505 GTX
SEITE // PAGE 98



VX PRO 8600 GTX
SEITE // PAGE 98

XENIA
SEITE // PAGE 63
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S2

S3

S1P

AC OSLO 3 GTX
SEITE // PAGE 102

AC OSLO 3 GTX S3
SEITE // PAGE 102

VD PRO 1510 ESD
SEITE // PAGE 43

VD PRO 3570 BOA
SEITE // PAGE 73

VD PRO 1000 SF
SEITE // PAGE 35

CP 4300 ESD
SEITE // PAGE 22

CK 7520 PERBUNAN SF
SEITE // PAGE 105

VD PRO 1800 ESD
SEITE // PAGE 44

VX 7550 PERBUNAN
SEITE // PAGE 106

CP 4800 ESD
SEITE // PAGE 25

CP 4800 SF
SEITE // PAGE 25

VD PRO 3500 BOA
SEITE // PAGE 48

OFFICER 51
SEITE // PAGE 116

GRÖNLAND 
SEITE // PAGE 84

VD 3570 BOA SST
SEITE // PAGE 73

VD 3873 SST
SEITE // PAGE 72

AC STAVANGER 5 GTX
SEITE // PAGE 100

AC STAVANGER 5 GTX S3
SEITE // PAGE 100

VD PRO 1540 ESD
SEITE // PAGE 43

VD PRO 3570 ESD
SEITE // PAGE 70

VD PRO 1000 VF
SEITE // PAGE 35

CP 4310 BOA
SEITE // PAGE 24

CK 7620 PERBUNAN SF
SEITE // PAGE 105

VD PRO 1810 ESD
SEITE // PAGE 45

VX 7620 PERBUNAN
SEITE // PAGE 104

CP 4810 BOA
SEITE // PAGE 24

ESD 756 SMC S3
SEITE // PAGE 91

VD PRO 3500 ESD
SEITE // PAGE 50

OSLO III GTX
SEITE // PAGE 102

HAMAR GTX 
SEITE // PAGE 99

VD 3570 SST
SEITE // PAGE 70

VD 3890 GTX SST
SEITE // PAGE 41

ANNA
SEITE // PAGE 67

ALPINE 6683 S3
SEITE // PAGE 110

VD PRO 1560 BOA
SEITE // PAGE 46

VD PRO 3800 ESDVD PRO 3800 BOA
SEITE // PAGE 52SEITE // PAGE 49

VD PRO 1100 SF
SEITE // PAGE 37

ESD 1210 SMC SF
SEITE // PAGE 88

CP 4340 ESD
SEITE // PAGE 25

CK 8500 GTX PERBUNAN SF
SEITE // PAGE 96

VD PRO 1840 ESD
SEITE // PAGE 45

VX 7750 PERBUNAN
SEITE // PAGE 107

ESD AL 742 PLUS
SEITE // PAGE 59

ESD 780 SMC S3
SEITE // PAGE 91

VD PRO 3500 GTX
SEITE // PAGE 54

RONJA
SEITE // PAGE 62 / 66

NORA
SEITE // PAGE 62

VD 3573 SST
SEITE // PAGE 72

VD 6651 PERBUNAN ESD
SEITE // PAGE 76

ARENDAL GTX 
SEITE // PAGE 99

ARENDAL GTX S3
SEITE // PAGE 99

VD PRO 1560 ESD
SEITE // PAGE 43

VD PRO 3800 GTX
SEITE // PAGE 55

VD PRO 1100 VF
SEITE // PAGE 37

ESD 722 SMC SF
SEITE // PAGE 88

CP 4360 ESD
SEITE // PAGE 23

CK 8600 GTX PERBUNAN SF
SEITE // PAGE 96

VD PRO 1860 ESD
SEITE // PAGE 45

VX PRO 7550 ESD
SEITE // PAGE 106

ESD AL 782 PLUS
SEITE // PAGE 59

ESD CK POLAR SF
SEITE // PAGE 84

VD PRO 3520 ESD
SEITE // PAGE 51

STAVANGER V GTX
SEITE // PAGE 100

OFFICER 20
SEITE // PAGE 114

VD 3800 SST
SEITE // PAGE 53

VD 6691
SEITE // PAGE 76 

AUDREY
SEITE // PAGE 75 

BERGEN GORE S3
SEITE // PAGE 109 

VD PRO 1580 ESD
SEITE // PAGE 43 

VD PRO 3820 ESD
SEITE // PAGE 53 

VD PRO 1760 SF
SEITE // PAGE 40

ESD DX 711 SF
SEITE // PAGE 58

CP 4390 ESD
SEITE // PAGE 23

CP 4300 SF
SEITE // PAGE 23

VD PRO 1880 ESD
SEITE // PAGE 45

VX PRO 7750 ESD
SEITE // PAGE 107

ESD VX 7380 PERBUNAN
SEITE // PAGE 110

ESD DX 742 SF
SEITE // PAGE 59

VD PRO 3530 ESD
SEITE // PAGE 67

VD 3500 SST
SEITE // PAGE 51

OFFICER 40
SEITE // PAGE 115

VD 3820 SST
SEITE // PAGE 53

VD PRO 1500 BOA
SEITE // PAGE 46

BIANCA
SEITE // PAGE 62 / 74

CK 640 GORE BOA SF
SEITE // PAGE 109

VD PRO 1800 BOA
SEITE // PAGE 47

VX 7520 PERBUNAN
SEITE // PAGE 104

ESD DX 741 SF
SEITE // PAGE 58

CP 4490 ESD

CP 4500 ESD

SEITE // PAGE 21

SEITE // PAGE 21

CP 4340 SF
SEITE // PAGE 25

VD PRO 1890 ESD
SEITE // PAGE 41

VX PRO 8500 GTX
SEITE // PAGE 98

GINGER
SEITE // PAGE 66

ESD DX 782 SF
SEITE // PAGE 59

VD PRO 3560 ESD
SEITE // PAGE 51

VD 3520 SST
SEITE // PAGE 51 

OFFICER 50
SEITE // PAGE 116

VD 3870 SST
SEITE // PAGE 71

CP 4100 BOA SF
SEITE // PAGE 26

ELLA SF
SEITE // PAGE 64

VD PRO 1500 ESD
SEITE // PAGE 42



VX PRO 7750 S3
SEITE // PAGE 107

XENIA SF
SEITE // PAGE 63

FIRE COMMANDER
SEITE // PAGE 81

VX 7520 BOA SMC S3
SEITE // PAGE 92

HAMAR GTX S3
SEITE // PAGE 99

VX 7620 GTX BOA SMC S3
SEITE // PAGE 92

STAVANGER BAU GORE II
SEITE // PAGE 101

VD 3500 BOA SST SF
SEITE // PAGE 48

MED 1500 ESD
SEITE // PAGE 120

VD 3800 GORE SST SF
SEITE // PAGE 55

FIRE FIGHTER GORE II
SEITE // PAGE 80

VX 7520 SMC S3
SEITE // PAGE 90

KST STAVANGER GTX AF
SEITE // PAGE 85

VX 7620 SMC S3
SEITE // PAGE 90 

STAVANGER BAU GORE RP
SEITE // PAGE 85

VD 3500 GORE SST SF
SEITE // PAGE 54

MED 1500 PERBUNAN
SEITE // PAGE 120

VD 3800 SST SF
SEITE // PAGE 53

FIRE FIGHTER GORE II D
SEITE // PAGE 80

VX 7550 PERBUNAN S3
SEITE // PAGE 106

MED 1000 ESD
SEITE // PAGE 120

VX 7750 PERBUNAN S3
SEITE // PAGE 107

STAVANGER II K MF VF
SEITE // PAGE 101

VD 3500 SST SF
SEITE // PAGE 51

MED 1600 ESD
SEITE // PAGE 121

VD 3803 SST SF
SEITE // PAGE 56 

FIRE FIGHTER GTX SMC
SEITE // PAGE 80

VX 7600 ESD S3
SEITE // PAGE 108

MED 1000 PERBUNAN
SEITE // PAGE 120

VX 8500 GTX PERBUNAN S3
SEITE // PAGE 97

STAVANGER V GTX S3
SEITE // PAGE 100

VD 3503 SST SF
SEITE // PAGE 56

MED 1600 ESD PERBUNAN
SEITE // PAGE 121

VD 3870 BOA SST SF
SEITE // PAGE 73

FIRE WALKER
SEITE // PAGE 80 

VX 7620 BAU PERBUNAN
SEITE // PAGE 104 

MED 1100 ESD
SEITE // PAGE 121

VX 8600 GTX PERBUNAN S3
SEITE // PAGE 97

VD 1510 SMC SF
SEITE // PAGE 89

VD 3570 SST SF
SEITE // PAGE 70

MÜNCHEN GORE II
SEITE // PAGE 81

VD PRO 1500 BOA SF
SEITE // PAGE 46

GRÖNLAND BAU
SEITE // PAGE 84

VX 7620 BOA SMC S3
SEITE // PAGE 92

NF 696 S3 QRS
SEITE // PAGE 111

NORA SF
SEITE // PAGE 63

OSLO BAU GORE II
SEITE // PAGE 103 

OSLO II K MF VF
SEITE // PAGE 103

OSLO III GTX S3
SEITE // PAGE 102 

SMC 640 GORE BOA S3
SEITE // PAGE 93

MED 1100 PERBUNAN
SEITE // PAGE 121

VX PRO 7550 S3
SEITE // PAGE 106

VD 1810 SMC SF
SEITE // PAGE 89

VD PRO 1500 SF
SEITE // PAGE 43

VD PRO 3800 BOA SF
SEITE // PAGE 49

VD PRO 1500 VF
SEITE // PAGE 43

VD PRO 3800 SF
SEITE // PAGE 53

VD PRO 1800 BOA SF
SEITE // PAGE 47 

VX 640 GTX BOA SMC S3
SEITE // PAGE 93

VD PRO 1800 SF
SEITE // PAGE 45

VX 7380 PERBUNAN S3
SEITE // PAGE 110

VD PRO 3500 BOA SF
SEITE // PAGE 48 

VX 7500 ESD S3
SEITE // PAGE 108

VD PRO 3500 SF
SEITE // PAGE 51

VX 7520 BAU PERBUNAN
SEITE // PAGE 104

VD 3800 BOA SST SF
SEITE // PAGE 49 

MÜNCHEN GTX SMC
SEITE // PAGE 81

VD PRO 1500 BOA VF
SEITE // PAGE 46

FORTSETZUNG S3 // CONTINUATION S3
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FüR ALLE, DIE NOCH FRAGEN HABEN:
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